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IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE.
LE NON-RESPECT DE CES INSTRUCTIONS POURRAIT AFFECTER LA SECURITE DE VOTRE ENFANT.

/\ AVERTISSEMENTS

e AVERTISSEMENT : YOYO board ne convient que pour la poussette YOYO+/
YOYQO?. Elle est homologuée pour les enfants & partir de 2 ans et jusqu'a 20 kg
maximum.

e AVERTISSEMENT : Ne jamais laisser votre enfant sans surveillance.

e AVERTISSEMENT : Ne jamais utiliser la plate-forme pour conduire la poussette
comme une planche a roulettes.

e AVERTISSEMENT : Utiliser uniquement la plate-forme pour fransporter un enfant.

e AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser si I'un des éléments est cassé, abimé ou
manqgquant.

e AVERTISSEMENT : ne pas monter et descendre les trottoirs ou des marches
lorsque I'enfant est sur la plateforme.

* L'enfant doit toujours se tenir & la poussette lorsqu'il est sur la plateforme.

e Ne jamais utiliser des accessoires autres que ceux fournis ou approuvés par
BABYZEN™.

e Ne pas utiliser de pieces de rechange qui ne proviendraient pas de BABYZEN™.

e Avant la premiére utilisation, assurez-vous qu'il y ait sufisamment d'espace
pour le confort de I'enfant, situé entre la poignée et la poussette.

PRECAUTIONS ET ENTRETIEN

Pour nettoyer YOYO board, utiliser un produit non toxique et non abrasif. Diluer
dans de I'eau une petite quantité de détergent doux et non toxique. Passer sur
YOYO board a I'aide d'un chiffon doux. Ne jamais utiliser des détergents forts ou
des solvants.



GARANTIE CLIENT ET SERVICE APRES VENTE

En tant que fabricant, BABYZEN™ garantit qu’en cas d’utilisation normale, les Produits
fonctionnent sans aucun probléme pendant une durée de deux ans a compter de
la date d'achat, conformément aux manuels et aux spécifications techniques du
Produit. Les étiquettes apposées sur les Produits, avec les numéros de série, ne peuvent
en aucun cas étre retirées. Si I'étiquette du Produit est retirée, la garantie n’est plus
valable.

Etendue de la garantie

La garantie du fabricant s'applique & tous les Produits de la marque BABYZEN™.
La garantie BABYZEN™ se limite au remplacement ou a la réparation des pieces
défectueuses, sans frais. Dans le cas oU la réparation est couverte par sa
garantie du fabricant BABYZEN™ prendra & sa charge les frais et les risques liés au
fransport depuis et vers le Revendeur agréé aupres duguel I'acheteur a acheté
le Produit.

Toute piéce ou tout Produit remplacé(e), ou tout Produit réparé, sera couvert
pendant toute la durée restante de la garantie du Produit original. Dans le
cadre de la garantie, BABYZEN™ ne peut pas étre tfenue pour responsable de
défectuosités de Produits qui n'ont pas été achetés chez des revendeurs agréés
(liste de revendeurs agréés sur le site www.babyzen.com).

La garantie du fabricant ne s’appliquera pas dans les cas suivants :

¢ En cas de modifications ou des réparations du Produit sans I'autorisation
écrite préalable de BABYZEN™.

e Siles défauts résultent d'une négligence ou d'un accident et/ou d'une
utilisation ou d'un enfretien non conforme aux instructions du guide
uftilisateur.

e Sile numéro de série du Produit a été endommagé ou retiré.

e Siles dommages sont dus d une usure anormale du Produit.



e En cas de montage ou d'installation incorrecte de pieces d'autres fabricants
non compatibles avec le Produit.

* Encas de dommage accidentel ou non intentionnel, d’utilisation
inappropriée ou de négligence.

e En cas de rangement ou d’'entretien inapproprié du Produit.

* Encas de défaut, de détérioration ou d'usure au niveau des poignees ou
des tissus, résultant d'une utilisation normale quotidienne du Produit.

e En cas de trous ou de déchirures au niveau des pneus.

e Encas de dommage di a des réparations effectuées par des personnes non
autorisées, ou d'un mauvais démontage du Produit.

Recours a la garantie

La garantie du fabricant n’est en aucun cas transférable et peut uniquement
étre utilisée par le premier propriétaire du Produit. BABYZEN™ a des obligations

de garantie uniguement si le client peut présenter une preuve d'achat avec
mention de la date d'achat. En cas de recours a la garantie du fabricant, le
client doit signaler tout défaut au Revendeur agréé, qui est son premier point de
contact a ce titre. Tout défaut doit étre signalé par le client au Revendeur agréé
dans les vingt jours de sa découverte.






IMPORTANT: READ CAREFULLY AND KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE.
FAILURE TO FOLLOW THE INSTRUCTIONS CONTAINED IN THIS MANUAL MAY AFFECT YOUR
CHILD’S SAFETY.

/N WARNING

WARNING: YOYO board is only suitable for the YOYO+/YOYQO? stroller and is
intented for children from 2 years to 20 kg.

WARNING: Never leave your child unattended.

WARNING: Never use the platform for pushing the pushchair/stroller like a
skate board.

WARNING: Only use the platform to transport a child.

WARNING: do not use if any of the components is broken torn or missing.
WARNING: do not go up and down kerbs or steps when a child is on a
platform.

The child shall always hold the pushchair when using the platform.

Do not use any accessories other than those approved or provided by
BABYZEN™.

Do not use any spare parts other than those provided by BABYZEN™.

Prior to first use, where the child is to stand between the handle and the
pushchair, ensure that there is sufficient space for them to stand comfortably.

CARE AND MAINTENANCE

When cleaning YOYO board, use a non-toxic, non-abrasive cleaner. Mix a solutfion
of water with a small amount of a mild, non-toxic detergent. Apply to YOYO board
with a damp cloth. Never use strong detergents or solvents.



WARRANTY AND AFTER SALES SERVICE

As a manufacturer, BABYZEN™ guarantees that with normal use, the products work
without any problem for a period of two years from the date of purchase, in accor-
dance with instructions and technical specifications of the product. The labels affixed
on the products with serial numbers shall not be removed, in any case. If the label of
the product is removed, the warranty is no longer valid.

Warranty coverage

The manufacturer’'s warranty applies to all the Products of the brand BABYZEN™.
The BABYZEN™ warranty is limited to replacement or repair of the defective parts,
free of charge. If the repair is covered by the manufacturer’'s warranty, BABYZEN™
will bear the fransportation costs and risk to and from the authorized retailer from
whom the purchaser bought the product.

Any part, replaced or repaired Product will be covered during the remaining
time of the original product’s warranty. Under the warranty, BABYZEN™ cannot

be responsible for defects in products that have not been purchased from
authorized retailers (list of authorized retailers on www.babyzen.com website).

The manufacturer’'s warranty will not apply in the following cases:

e In case of modifications or repairs of the Product without the prior written
permission of BABYZEN™.

* If the defects come from negligence or an accident and/or use or
maintenance not in accordance with instructions in the user guide.

e If the Serial number of the product is damaged or removed.

e |f the damages are caused by an abnormal wear of the Product.

* In case of incorrect mounting or installation of parts from other manufacturers
non-compatible with the Product.

* In case of accidental or unintentional damage, misuse or neglect.

e In case of improper storage or maintenance of the Product.



* In case of defect, damage or wear on the handlebar or textiles, resulting
from normal daily use of the Product.

e Incase of holes or tears on the tires.

* Incase of damage caused by repairs carried out by unauthorized persons, or
improper disassembly of the Product.

Warranty claims

The manufacturer’'s warranty is not fransferable in any case and can only be used
by the first owner of the Product. BABYZEN™ has guarantee obligations only if the
client can present proof of purchase mentioning the date of purchase. In case

of claiming the manufacturer’'s warranty, the customer must report any defect

to the Authorized retailer, who is the first contact in this case. Any defect must

be reported by the customer to the Authorized retailer within twenty days of its
discovery.
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BAXXHO - MPOYETETE BHUMATEAHO U AA CE CbXPAHABATE BbAELLLA PEPEPEHTA.
Hecna3saHeTo Ha Te3u UHCTPYKUMM MOXE Aa noBAausie Ha 6€30NACHOCTTA HA
BALLETO A€Te.

N BHUMAHMUE

e BHMMAHME: YOYO board eCbBMECTUM €AMHCTBEHO C BeBELLIKO KOAMYKA
YOYO+/YOYO? 1 enpeAHA3HAYEHAELA OT 2 roaMHU A0 20 Kr.

e BHMMAHMUE: He ocTaBaMTE AETETO CM BE3 HAA30P.

e BHMMAHWME: He M3NOA3BAMTENAQTADOPMATA, 30 AQ ByTaTE BebeluKaTa
KOAMYKQA KOTO CKEMTOOPA.

e BHMMAHWME: M3noA3BamTe NAATADOPMATA CAMO 30 BO3EHE HA AETE.

e BHMMAHME: He M3NOA3BAMTE, OKO HAKOM OT KOMMOHEHTUTE € CHYMEH MAM
PA3PYLUEH.

e BHMMAHME: He camsainTe No BOPAOPUTE UAKM CTBNAAQTA, KOFATO AETETO € HA
MAQTCLOPMA.

e AeTeTo BMHArMM TPAOGBA AQ AbPXKM KOAMYKATA, KOTATO M3MOA3BA MAATADOPMATA.

*  He M3NoA3BAMTE AKCECOAPU, PAZAMYHK OT OAOBPEHUTE MAM NPEAOCTABEHUTE
oT BABYZEN™.

e He M3NOA3BAMTE APYTU PE3EPBHM YACTM OCBEH NPEAOCTABEHMTE OT BABYZEN™.

* [lpeAM NbPBO MOA3BAHE, KOTATO AETETO LLLE CEAM MEXKAY APBXKATA M
KOAMHYKATA, MPOBEPETE AOAM TO MMA AOCTATBHHO MACTO, 30 A MY € YAODHO.

NMOYUCTBAHE U MOAAPDBXKA

M3n0OA3BAMTE HEOTPOBEH M HEABPA3MBEH MPENAPAT, KOraTO NOYUCTBATE
YOYO board. Pa3tBopeTte MAAKO KOAMHECTBO CAQD HEOTPOBEH MPENAPAT BbB
BOAQ. HaHeceTe Bbpxy YOYO board ¢ BAGXKHA Kbprd. He M3NOA3BAMTE CUAHM
npEenapaT MAM PA3TBOPUTEAM.



FTAPAHLUUA U CAEANPOAAXBEHO
OBCAYXBAHE

KaTo npousBoauTea, BABYZEN™ rapaHTUpA, Ye Npu HOPMAAHA ynoTpe6a NpoAyKTUTE
paboTaT 6e3 HUKAKbB NPOBGAEM 30 CPOK OT ABE€ TOAUHM OT AATATA HA NOKYNKATA
B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUUUTE U TEXHUYECKUTE CNEeLUDUKALUU HO NPOAYKTA.
ETMKeTBT CbC cepueH Homep, NOCTABEH BbPXY NPOAYKTA, He TPAOBA Aa ce NpemMaxsd
B HUKAKbB CAy4ai. AKO €TUKETHT HA NPOAYKTA C€ OTCTPOHMU, raApAHLUATA CTABA
HEBAAMAHAQ.

f[ApAHUMOHHO NOKPpUTUE

[APAHLMATA HA MPOU3BOAMTEAS CE MPUAATA 3A BCUYKM [TPOAYKTHM C MAPKATA
BABYZEN™.

FfapaHumata Ha BABYZEN™ e orpaHuMyeHa A0 6E3MAQTHA MOAMAHA MAM PEMOHT HA
AEDEKTHUTE HACTU. AKO PEMOHTLT CE NMOKPMBA OT FAPAHLMATA HA MPOU3BOAMUTEAS,
BABYZEN™ LLie noeme pa3xoAMTe 30 TOAHCMOPT M PUCKA OT M AO OTOPU3UPAHMS
TbProBeL, Ha APEBHO, OT KOFrOTO KYMyBAYBLT € 3aKYMMA NpOoAyKTa.

BCaKa 4ACT, MOAMEHEH MAM PEMOHTUPAH MPOAYKT LLLe BbAAT NOKPUTK MPE3
OCTABALLLOTO BPEME HA MbPBOHAYAAHATA rAPAHLME HA [POAYKTA. B pamkute Ha
rapaHumgra BABYZEN™ He HOCKM OTFOBOPHOCT 30 A€QOEKTU B MNPOAYKTH, KOUTO HEe
CA 30KYNEHM OT OTOPU3UPAHMU ThPTOBLLM HO APEBHO (CAMCBHK HAO OTOPU3UPAHM
TbProBLM HO APeBHO HO www.babyzen.com).



erOHLI.MSITO HA NPOU3BOAUTEAA HAMA AQ Ce NPUAAra B CAEAHUTE CAyHau:

B CAY4QM HO MOAMTOUKALMKM UAM PEMOHT HA MPOAYKTO B6€3 NPEABAPUTEAHOTO
MMCMEHO pa3peLueHme Ha BABYZEN™.

AKO AedheKTUTE CA B PEIYATAT HO HEBPEXHOCT MAM 3AOMOAYKA U/UAM
M3MOA3BAHE UAM MOAAPBXKKA, HECHOTBETCTBALLM HO MHCTPYKLLMUTE B
PBKOBOACTBOTO 30 NOTPEBUTEAS.

AKO CEPUMHMAT HOMEP HA MNP OAYKTA € MOBPEAEH MAM OTCTRAHEH.

AKO MOBpeAMTE CA NPUIYMHEHM OT HEOOMHYAMHO M3HOCBAHE HA [MpoAyKTA.

B CAy4QM HO HEMPABMAHO MOHTUPAHE MAM MHCTAAMPOHE HA YOCTK OT APYTU
MPOM3BOAMTEAM, KOMUTO HE CA CbBMECTUMM C [1POAYKTA.

B cAyHaM HO CAYHOMHA MAM HEMPEAHOMEPEHA MOBPEAJ, 3A0yNOTPEDA MAK
HeBpPEeXHOCT.

B CAy4QM HO HEMPABUMAHO CXPAHEHUE UAM MOAAPBXKKA HO [MpoAyKTA.

B cAy4a HO A€CDEKT, MOBPEAC MAM U3HOCBAHE HA APBXKATA MAKM TEKCTUAHUTE
4ACTU, B PE3YATAT OT HOPMOAHAO eXeAHEBHA ynoTpeba Ha MNpoayKTa.

B cAyHaM HO AYMKM MAM HOPAHSABAHMS MO TYMUTE.

B cAy4aM HO NOBPEAU, MPUYMHEHM OT PEMOHTU, M3BbPLLIBAHK OT
HEYMbAHOMOLLLEHU AMLLA, MAM HEMPABUMAHO PA3rACBIBAHE HA MNPOoAYKTA.

FapAHLMOHHM NPEeTEeHU MU

FAPAHLMATA HA MPOM3BOAMTEAT HE MOXKE AQ CE MPEXBBPAT U MOXE AQ CE
M3MOA3BO CAMO OT MbPBMS COOCTBEHMK HA INMpoaykTa. BABYZEN™ MMQ rapaHLMOHHM
30ABAKEHUS CAMO AKO KAMEHTBT MOXE AQ MPEACTABM AOKA3ATEACTBO 3C

MOKYMKQ, B KOETO € MOCOYEeHA AQTATA HA MOKYNKATA. Npu NpeAfBiBaHe HO UCK

30 MPOM3BOACTBEHA FTAPAHLMA KbM MPOM3IBOAMTEAS, KAMEHTA TPAGBA AQ AOKAQABA
AEDEKTA HA YMBAHOMOLLLEHUS TbPTOBELL/BHOCUTEA, KOMTO € MbPBUAT KOHTAKT B TO3M
CAyHaM. Bcekn aedoekT TpsabBa AQ CE AOKAGABQO OT KAMEHTA HA YMbAHOMOLLLEHMS
TbPIOBELL/BHOCUTEA B PAMKMTE HO ABAAECET AHM OT OTKPUBAHETO MY.
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DULEZITE - POZORNE SI PRECTETE A UCHOVAVAJTE PRO BUDOUCI REFERENCE.
NEDODRZENi TECHTO POKYNU MUZE ovlivnit bezpeénost vaseho ditéte.

/\ VAROVANI

e VAROVANI[: YOYO board je vhodny pouze pro pouZiti s kocdrkem YOYO+/
YOYO? a je ur€en pro déti od 2 let do maximdaini hmotnosti 20 kg.

»  VAROVANI: Nikdy nenechdvejte své déti bez dozoru.

e VAROVANI: Desku nikdy nepouZivejte jako skateboard pro tlageni skiddaciho
nebo sportovniho kocdarku.

«  VAROVANI: Desku pouZivejte pouze pro prepravu déti.

*  VAROVANI: nepouiivejte, pokud je né&kterd ze soucdsti roztriena nebo chybi.

e VAROVANI: Pokud je dit& na ploging, nechodte nahoru ani dold po schodech
nebo schodech.

e Pfi pouzivani plosiny musi dité vzdy drzet kocdrek.

e Poutzivejte pouze prislusenstvi schvdlené nebo doddvané spolecnosti
BABYZEN™.

e Poutzivejte pouze origindini ndhradni dily spole&nosti BABYZEN™.

e Pfed prvnim pouzitim, kdy md dité stat mezi drzadlem a kocdrkem, zajistéte
dostate&ny prostor pro pohodiné stdni.

PECE A UDRZIBA
Pri Cisténi desky YOYO board nepouzivejte toxické ani abrazivni Cistici prostredky.
Poutzijte smés vody a malého mnozstvi jemného netoxického Cisticino prostredku.

Otfete YOYO board vinkym hadfikem. NepouzZivejte agresivni Cistici prostredky ani
rozpoustédla.
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ZARUKA A POPRODEJNI SERVIS

Jako vyrobce firma BABYZEN™ poskytuje zdaruku, Ze pri normdlnim pouzivani vyrobky
funguji bez jakychkoll problemu po dobu dvou rokl od data koupé, v souladu s
pokyny a iechnlckyml Uddjl vyrobku. Stitky s vyrobnlm Cislem prlpevnene na vyrobku
nesmi byt v Zddném pripadé odstranény. V pripadé odstranéni stitku prestava platit
zdruka.

Rozsah zaruky

Zdruka vyrobce se vztahuje na viechny vyrobky znacky BABYZEN™.

Zdruka BABYZEN™ je omezend na bezplatnou vymeénu nebo opravu vadnych dild.
Jestlize se na opravu vztahuje zdruka vyrobce, BABYZEN™ ponese riziko a ndklady
na dopravu od a k autorizovanému prodejci, u kterého byl vyrobek zakoupen
kupujicim.

Na jakykoliv vyménény nebo opraveny vyrobek se bude vztahovat zaruka po
zbyvajici dobu pUvodni zdruky na vyrobek. Na zé&kladé zdruky firma BABYZEN™
neni odpovédnd za vady vyrobky, které nebyly zakoupeny od autorizovanych
prodejcuU (seznam autorizovanych prodejcU najdete na www.babyzen.com).

Zaruka vyrobce se nevztahuje na ndsledujici pripady:

eV pfipadé Uprav nebo oprav vyrobku bez predchoziho pisemného schvdleni
od BABYZEN™.

e Jestlize jsou vady dUsledkem nedbalosti nebo nehody a/nebo pouzivéni
nebo Udrzby v rozporu s pokyny uvedenymi v ndvodu pro uZivatele.

e Jestlize je vyrobni Cislo vyrobku poskozeno nebo odstranéno.

e Jestlize je poskozeni zpUsobeno abnormdlnim opotiebenim vyrobku.

eV piipadé nesprdvné montdze nebo instalace dild od jinych vyrobcU, které
nejsou kompatibilni s vyrobkem.

eV pfipadé ndhodného nebo neumylsného poskozeni, pouZiti pro jiné Ucely
nebo zanedbdni.
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eV pfipadé nepatficného uskladnéni nebo Udrzby vyrobku.

eV pripadé vady, poskozeni nebo opotiebenifidici tyce nebo textilnich casti v
dusledku normdinino kazdodenniho pouzivani vyrobku.

eV pfipadé protrzeni nebo opotfebeni pneumatik.

eV pfipadé poskozeni zpUsobenych opravami provedenymi neautorizovanymi
osobami nebo neodbornou demontdzi vyrobku.

Ndroky ze zaruky

Zaruka vyrobce neni v zddném pripadé prenositelnd a mUze byt uplatnéna jen
prvnim vlastnikem vyrobku. Firma BABYZEN™ md z&vazky ze zAaruky jen tehdly,

kdyz z&kaznik predlozi doklad o zakoupeni s datem koupé. V pripadé uplatnéni
ndroky ze zdruky vyrobce musi zakaznik ozndmit jakoukoli vadu autorizovanému
prodejci, ktery je prvni kontaktni osobou v tomto pfipadé. Jakdkoli vada musi byt

or

ozndmena autorizovanému prodejci ve |hité dvaceti dni od jejino zjisténi.
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VIGTIGT - LES OMHANDLIG OG OPBEVAR FOR FREMTIDIG REFERENCE.
IKKE-OVERENSSTEMMELSE MED DETTE INSTRUKTIONER KAN VIRKKE SIKKERHEDET FOR
DIT BORN.

/N ADVARSEL

e ADVARSEL: YOYO board er kun egnet 1il YOYO+/YOYO? klapvognen, og det
er beregnet for barn fra 2 &r til 20 kg.

e ADVARSEL: Lad aldrig dit barn vcere uden opsyn.

e ADVARSEL: Brug aldrig platformen til at skubbe klapvognen/barnevognen
som et skateboard.

e ADVARSEL: Platformen mad kun bruges til at fransportere et barn.

e ADVARSEL: md ikke bruges, hvis nogen af komponenterne er brudt revet eller
mangler.

e ADVARSEL: Gd& ikke op og ned pd kantsten eller trin, nér et barn er p& en
platform.

*  Barnet skal altid holde p& klapvognen, ndr man bruger platformen.

e Dermd ikke anvendes noget andet tilbehgr end det, der er godkendt eller
leveret af BABYZEN™.

e Der md ikke anvendes andre reservedele end dem, der leveres af BABYZEN™.

* Inden brug, hvor barnet st&r mellem hdndtaget og klapvognen, skal du sikre,
at der er tilstraekkelig plads fil at barnet kan stéd p& komfortabel made.

PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE

Ved rengering af YOYO board skal du bruge et ikke-giftigt og ikke-slibende
renggringsmiddel. Lav en oplgsning af vand og en lille smule mildt, ikke-giftigt
rengeringsmiddel. P&fgres YOYO board med en fugtig klud. Der mé& aldrig
anvendes stcerke renggringsmidler eller oplasningsmidler.
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GARANTI OG EFTERSALGSSERVICE

Som producent, garanterer BABYZEN™, at ved normal brug, fungerer produkterne
uvden problemer i en periode pa to ar fra kebsdatoen, i overensstemmelse med
instruktionerne og tekniske specifikationer af produktet. Mcerkaterne pa produkter
med serienumre ma ikke fjernes under alle omstcendigheder. Hvis produktets etiket
fiernes, er garantien ikke Icengere gyldig.

Garantidcekning

Producentens garanti gcelder for alle produkter af moerket BABYZEN™.

BABYZEN™ Garantien er begrcoenset til udskiftning eller reparation af de defekte
dele, gratis. Hvis reparationen doekkes af producentens garanti, vil BABYZEN™
bcere transportomkostninger og risiko til og fra den autoriserede forhandler som
kaberen kgbte produktet.

Enhver del af produktet, erstattet eller repareret vil blive doekket i den resterende
tid af den originale produktgaranti. Under garantien, kan BABYZEN™ ikke holdes
ansvarlig for mangler i produkter, der ikke er k@bt hos autoriserede fornandlere
(liste over godkendte forhandlere pd www.babyzen.com hjemmeside).

Producentens garanti geelder ikke i folgende tilfcelde:

» | tilfcelde aof cendringer eller reparationer af produktet, uden forudgdende
skriftlig filladelse fra BABYZEN™.

*  Hvis defekterne kommer fra forssmmelighed eller en ulykke, og/eller
anvendelse eller vedligeholdelse ikke er i overensstemmelse med
instruktionerne i brugervejledningen.

e Hvis serienummeret af produktet er beskadiget eller fiernet.

e Hvis skaderne er fordrsaget af en unormal slitage af produktet.

e | tilfeelde af forkert montering eller installation af dele fra andre producenter,
som ikke er kompatible med produktet.

o | tilfeelde af uheldig eller utilsigtet skade, misbrug eller forssmmelighed.
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e | tilfeelde af forkert opbevaring eller vedligeholdelse af produktet.

» |filfcelde af en defekt, skade eller slid pd styret eller tekstiler, som falge af
normal daglig brug af produktet.

e |tilfeelde af huller eller revner i doekkene.

e | tilfeelde af skade forvoldet af reparation udfert af uautoriserede personer,
eller forkert adskillelse af produktet.

Garantikrav

Producentens garanti kan ikke overfares i alle tilfcelde, og kan kun bruges af
den ferste ejer af produktet. BABYZEN™ har garantiforpligtelser, hvis kunden kan
proesentere kgbsbevis med kabsdatoen. | tilfcelde af at hcevde producentens
garanti, skal kunden rapportere eventuelle mangler til den autoriserede
forhandler, som er den fgrste kontakt i dette tilfcelde. Enhver defekt skal
rapporteres af kunden til den autoriserede forhandler inden for tyve dage efter
dens opdagelse.
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WICHTIG - LESEN SIE SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN SIE DIE ZUKUNFTIGE VERWEISE AUF.
Die Nichteinhaltung dieser Anweisungen konnte die Sicherheit Ihres Kindes beein-
frachtigen.

/N WARNHINWEIS

e WARNHINWEIS: YOYO board ist nur fur den YOYO+/YOYO? Kinderwagen
geeignet und ist fUr Kinder von 2 Jahren bis 20 kg vorgesehen.

e WARNHINWEIS: Lassen Sie Ihr Kind niemals unbeaufsichtigt.

*  WARNHINWEIS: Benutzen Sie die Plattform niemals, um den Buggy/
Kinderwagen wie ein Skateboard zu schieben.

e WARNHINWEIS: Benutzen Sie zum Transportieren eines Kindes ausschlieBlich die
Plattform.

e WARNHINWEIS: Nicht verwenden, wenn eine der Komponenten beschadigt ist,
zerrissen ist oder fehlt.

*  WARNHINWEIS: Gehen Sie keine Bordsteine oder Stufen hoch und runter, wenn

sich ein Kind auf einer Plattform befindet.

Das Kind muss den Kinderwagen immer halten, wenn es die Plattform benutzt.

Benutzen Sie keinerlei nicht von BABYZEN™ geliefertes oder autorisiertes Zubehor.

Benutzen Sie ausschlieBlich von BABYZEN™ gelieferte Ersatzteile.

Stellen Sie vor der ersten Benutzung sicher, dass an der Stelle, wo das Kind

zwischen Handgriff und Buggy stehen soll, genug Platz vorhanden ist, damit es

dort bequem stehen kann.

PFLEGE UND UNTERHALT

Benutzen Sie zum Reinigen YOYO board einen ungiftigen, nicht scheuernden
Reiniger. Stellen Sie eine L&ésung von Wasser mit einer geringen Menge eines
milden, ungiftigen Reinigungsmittels her. Benutzen Sie sie auf YOYO board
mit einem feuchten Tuch. Benutzen Sie niemals agressive Reinigungs- oder
Lésungsmittel.
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GARANTIE UND KUNDENDIENST

Als Hersteller garantiert BABYZEN™, dass das Produkt bei normaler Benutzung fir einen
Zeitraum von zwei Jahren ab dem Kaufdatum gemadB Anleitung und technischer Pro-
dukibeschreibung ohne Probleme funktioniert. Die am Produkt angebrachten Etiketten
mit den Seriennummern durfen keinesfalls enffernt werden. Wenn das Produktetikett
enffernt ist, erlischt die Garantie.

Umfang der Garantie

Die Gewadhrleistung des Herstellers gilt fur alle Produkte der Marke BABYZEN™.
Die Gewdhrleistung von BABYZEN™ ist beschrénkt auf kostenlosen Ersatz

oder Reparatur der mangelhaften Bauteile. Wenn die Reparatur unter die
Herstellergarantie fallt, tr&igt BABYZEN™ die Kosten und die Gefahr des Transports
zum und vom zugelassenen Einzelhdndler, bei dem der Kaufer das Produkt
erworben hat.

Bauteile, ersetzte oder reparierte Produkte sind fUr den verbleibenden Zeitraum
der urspringlichen Produktgewdhrleistung durch die Garantie umfasst. BABYZEN™
haftet unter der Gewdhrleistung nicht fir Mé&ngel an Produkten, die nicht bei
zugelassenen Einzelhdndlern gekauft worden sind (Liste der zugelassenen
Einzelhandler auf der Internetseite www.babyzen.com).

Die Herstellergarantie gilt nicht in den folgenden Fallen:

«  Bei Anderungen oder Reparaturen des Produkts ohne vorherige schriftliche
Genehmigung von BABYZEN™.

¢ Wenn die Mangel durch Nachldssigkeit oder Unfall und/oder Nutzung oder
Wartung verursacht werden, die nicht in Ubereinstimmung mit den Hinweisen
in dieser Gebrauchsanleitung steht.

*  BeiBescha&digung oder Entfernung der Seriennummer des Produkts;

e Wenn die Sch&den durch unnormalen VerschleiB des Produkts verursacht
sind.
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Bei nicht ordnungsgemdaBer Befestigung oder Einbau von Bauteilen anderer
Hersteller, die nicht mit dem Produkt kompatibel sind.

Bei versehentlicher oder unbeabsichtigter Beschadigung, falschem
Gebrauch oder Nachldssigkeit.

Bei falscher Lagerung oder Wartung des Produkts.

Bei Mangeln, Sch&den oder VerschleiB an der Griffstange oder an Textilien,
die sich aus der normalen, alltdglichen Verwendung des Produkts ergeben.
Bei Lochern oder Rissen an den Reifen.

Im Fall von Sché&den, die durch Reparaturen verursacht werden, die von
unbefugten Personen durchgefUhrt wurden oder bei unsachgemdaBer
Zerlegung des Produkfs.

Gewadhrleistungsanspriche

Die Herstellergarantie ist keinesfalls Gbertragbar und kann nur vom ersten
EigentUmer des Produkts in Anspruch genommen werden. BABYZEN™ ist nur dann
zur Garantie verpflichtet, wenn der Kunde einen Kaufnachweis mit Angabe des
Kaufdatums vorlegen kann. Bei der Geltendmachung der Herstellergarantie muss
der Kunde eventuelle Mangel dem zugelassenen Einzelhdndler melden, derin
diesem Fall der erste Ansprechpartner ist. Der Kunde muss dem zugelassenen
Einzelhdndler Méngel innerhalb von zwanzig Tagen nach deren Entdeckung
melden.
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IHMANTIKO - AIABAXTE MNMPOXEKTIKA KAl ®YAAZTE NA MEAAONTIKH ANA®OPA.
H Un cLPPOPPWON UE ALTEG TIS 08NYiES UTTOPEI va eMNPEEACEI TNV ACPAAEIQ TOL TTAISION
oag.

N\ MPOEIAOMNOIHEH

*  [POEIAOMNOIHIH: YOYO board gival KaTGAANAO POVO yia 1o KapoTol YOYO+/
YOYO? kai TrpoopileTal yia TTaisid atmo 2 €TV g 20 K.

e [IPOEIAOMOIHIH: unv apnvete TTOTE TO TTAISI 0AG XWEIG £TITAENON.

e [IPOEIAOMNOIHIH: un XeNOIWOTIOIEITE TTOTE TNV TTAATPOPUA YIa TNV ONCN TOL
KAPOTOIOL WG OKEITUTTOPVT.

e [IPOEIAOMOIHIH: Na XpnOIUOTIOIETE TNV TTAATPOPHA MOVO YIA TN HETAPOPA
evog Taibiov.

e TMPOEIAOMNOIHIH: unv TO XPNOIUOTTOIEITE €AV KATTOIO ATTO TA £€QPTAUATA Eival
OTTACPEVO N AEITTEL

e [IPOEIAOMNOIHIH: unv avepaivete ) kaTePaivete OTAvV Ta TTAISIA PpicKovVTAl O€
TTAQTPOPUA.

e To maibi koaTd TTAVTA TO KAPOTOAKI OTAV XPNTIUOTIOIE TNV TTAATPOPUA.

e Mn xpnolJoTTolEiTe AEEcOLAP EKTOC EKEIVAOV TTOL PEQOLY TNV £YKPION TNG
BABYZEN™ | TTapéxovTtal ammo auThv.

e Mn XPNOIUOTTOIEITE AVTAAAAKTIKG EEQQTAUATA EKTOC EKEIVAOV TTOL TTAPEXOVTAI
oo Tnv BABYZEN™,

* [lpIv ammo TNV TTPWTN XPNON, KATA TNV OTToIa TO TTAISi TTOETTEI VA OTEKETAI PETAEL
TNG AQPNAC KAl TOL KAPOTOIOL, RERAIWOEITE OTI O XWPEOGS YIA VA OTEKETAI AVETA
gival ETTaPKNAG.
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®PONTIAA KAI LYNTHPHXIH

Katd tov kaBapioud YOYO board, xonoIUoTTolEiTe un TogIKA, un SIapETIKA
KaBapIoTIKA. AvapeiTe eva SIGALUA VEQOUL PE HIA HIKEN TTOCOTNTA ATTIOL, N TOEIKOL
ammoppLTTAvTIKOL. EpapuooTte YOYO board pe éva veto Ttavi. Mn XenOIUOTIOIEITE
TTOTE I0XLEA ATTOPPELTTAVTIKA N SIAALTIKA.

EFTYHXH KAI ZEPBIX META THN NQAHZH

Qg Kamcl(wacrr']g, n BABYZEN™ gyyvarai OTi HE Kavovu(ﬁ Xxpnon, Ta rrpo‘l'évm
A&IToLPYOLV ATTPOOKOTITA YIa pia TEpiodo 00 eT@V amoé TNV NUepopnvia ayopag,
OVHPEVA PE TIS OSNYiES KAl TIG TEXVIKES TTPOSIAYPAPEG TOL TTPOIOVTOG. OI ETIKETEG pE
oZIpIaKoLS apIBPOLG TTOL gival eMKOAANUEVEG EMAVE OTA TTPOIOVTa Sev Tpimel va
agpaipeOoLV o€ Kapia TTEPITTOoN. Av apalpedEi n ETIKETA TOL TTPOIOVTOG, N £yybnon
Tavel va 1oxOEL.

KaAvyn Tng eyyvnong

H eyybnon 1oL KataokevLaoTA I0XLEN YIA OAA TA MEPOIOVTA PE TO EUTTOPIKO ONUa
BABYZEN™.

H eyybnon mmou mapéxeTal atro Tn BABYZEN™ mepiopiletal otn Swpedv
avTIKaTAaoTaon 1 €mMSIOPOWOoN TWV EAATTWUATIKWY eEAQTNUATWY. AV N ETTIOKELN
KAAOTITETAI ATTO TNV £yyONON TOL KATACOKELAOTH), N BABYZEN™ 6a avaAapel Ta £é€oda
HMETAPOPAG KAl TOLG OXETIKOVLGS KIVELVOLG ATTO KAI TIPOG TNV £YKATACTACN TOL
EYKEKPIPEVOL Slavouéa aTTd TOV OTToIo O TTEAATNG AyOPATE TO TTIPOIOV.

KaBe Tprua tou MpoidvTog TToL avTikaBioTaTal ) emokeLAleTal 6a KAAOTITETAI ATTO
TNV £yyLNON YIA TO XPOVIKO SIACTNUA TTOL LTTOAEITTETAI TNG £YYLNONG TOL APXIKOL
TTEOIOVTOG. TOUPWVA UE TNV eyyLNoN, N BABYZEN™ Sev ebOUVVETAI VIO EAQTTOUATA OF
TTPOIOVTA TTOL &gV £XOLY AyoPAOTE ATTO £€0LOIOSOTNUEVOLG SlaVOouEIG (SeiTe TOV
KATAAOYO TV EYKEKPIUEVWY SlAaVOoUEwY OTNVY I0TOCEAISa www.babyzen.com).
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H eyybnon Tov katackevaoTn 6&v Oa epappoleral oTIGC AKOAOLOEG TTEPITITOEIG:

e 1& TTEQITIT@ON TPOTTOTTOINCEWY N ETTIOKELAV TOL MMPOIOVTOC XWPIC TNV
TTPoNYoLUEVN Eyypapn Adsia TNG BABYZEN™,

e Av ol PAGPREC TTPOEPXOVTAI ATTO AUEAEID 1 ATOXNKA KAl / 1) aTTd Xprnon n
oLVTAPNON KN COUPWVN HE TIC O8NYIES TTOL TTEQIEXOVTAI OTO £yXEIPISIo XpNnong.

* Av 0 oeIpIaKOC apIBUOG TOL TTPOIOVTOG £XEl KATAOTOAME I APaIPEDEi.

e Av ol {nUIEC TTPOKANBNKAY aTTd PN PpLOIOAOYIKN pOoPd ToL MNPOIOVTOG.

e Y& TTEPITIT@ON AAvOACUEVNG TOTTOBETNONG N EYKATAOTAONG €€QPTNHATWV
AANDV KATAOKELACTWV N CLUPRATOV e TO MPOIOV.

e X& TTEPITITON TLXAIAG ) AKOLOIA POOPAG, KAKAC XPNONG N AUEAEIQG.

e YETTEQITITAOON AKATAAANANG ATTOBONKELONG ) CLVTHPNONG TOL MNPOIOVTOG.

e Y& TTEQITITON EAATTOUATOC, {NUIAG 1 OOPAG OTO TIUOVI ) TA LPACUATIVA
TUAMATA, TTOL TIPOKVLTITOLY ATTO TNV KAVOVIKA KABNUEQIVH XPNon TOL
MpoiovTog.

e YETTEQITITGOON TTOL LTTAPXOLY TEUTTEG I OKICIUATA OTA EAACTIKA PEPN TWV
TOOXOV.

*  XeTTEQITITON PACAPV TTOL TIPOKANBNKAV ATTO ETTICKELEG OI OTTOIEG
TToAyuaToTroInOnkayv amo pn e€ovolodoTnuéva TTPOCWTIA N ATTO AAvOaouévn
ATToOCLVAPPOAOYNON TOL MNPOIdVTOC.

A8 oEg TG eyybdnong

Ye KAOE TTEPITITCOON N £YYLNON TOL KATACKELAOTN &€V gival PETARIBACIUN KAl
UTTOPEI VA XpNOIUOTTOINBE UOVO ATTd TOV TTRWTO ISIOKTATN ToL [MpoidvTog. H
BABYZEN™ LTTOKEITAI OTIG LTTOXPEWOEIG TNG £YYLNONG HOVO AV O TTEAATNG PTTOPEI
va TTapovaiacel TNy amodeifn ayopdg oTny OTToia avaypAa@ETal N NUELOPNVia
TNG AYOPAG. L TIERITITOON AEITEWY TTOL ATTOPPEEOLY ATTO TNV £YyLNON TOL
KATAOKELAOTH), O TTEAATNG TTRETTEI VA AVAPEQEl OTTOIASATIOTE EAATTUATA OTOV
E€ovoiobotnuévo AlQvouEd, O OTTOIOG ATTOTEAEI TO TTPWTO TTPOCWTTO E TO OTTOIO
EOXETAI OE ETTAPN OTNV TTEPITITOON ALTH. KABE eAATTWUA TTRETTEl VA AvAQEQETA
amo Tov TTEAATN oToVv EEoLoI060TNUEVO AlOVOUED EVTOG EIKOOI NUEPWY ATTO TNV
AvakAALYA TOU.
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IMPORTANTE: LEA CUIDADOSAMENTE Y CONSERVE PARA REFERENCIA FUTURA.
EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS INSTRUCCIONES PODRIA AFECTAR LA SEGURIDAD DE SU
HIJO.

/\ ADVERTENCIA

e ADVERTENCIA: YOYO board solo puede utilizarse en la silla de paseo YOYO+/
YOYQO?y estd disenada para nifos de a partir de dos anos de edad y de
hasta 20 kg.

e ADVERTENCIA: Nunca deje a su hijo solo.

e ADVERTENCIA: Nunca utilice la plataforma para empujar la silla de paseo
como un monopatin.

e ADVERTENCIA: solo utilice la plataforma para transportar a un nino.

*  ADVERTENCIA: no lo use si alguno de los componentes estd roto, roto o falta.

e ADVERTENCIA: no suba ni baje los bordillos o escalones cuando un nino esté

en una plataforma.

El nino siempre debe sostener la silla de paseo cuando usa la plataforma.

No utilice accesorios que no cuenten con la aprobacion u ofrezca BABYZEN™,

No utilice repuestos que no ofrezca BABYZEN™.

Antes del primer uso, asegurese de que haya suficiente espacio entre el

manillar y la sillita, para que el nino pueda estar cdmodamente.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

Cuando limpie YOYO board, utilice limpiadores no téxicos y no abrasivos.
Mezcle una solucién de agua con una pequena cantidad de detergente
suave, no téxico. Apliquela a YOYO board con un trapo himedo. Nunca utilice
detergentes o solventes fuertes.
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GARANTIA Y SERVICIO POSTVENTA

Como fabricante, BABYZEN™ garantiza que, en uso normal, los productos funcionan
sin problemas durante dos anos a partir de la fecha de compra, de acuerdo con las
instrucciones y las especificaciones técnicas del producto. Los rétulos adheridos a
los mismos con los nUmeros de serie no se arrancardn en ningin caso. Si el rétulo ha
sido eliminado, la garantia deja de ser valida.

Cobertura de la garantia

La garantia del fabricante se aplica a todos los Productos de la marca BABYZEN™.
La garantia de BABYZEN™ se limita a sustituir o reparar las piezas defectuosas sin
cargo. Si la reparacion estd cubierta por la garantia del fabricante, BABYZEN™

se hard cargo delos costes y riesgos del tfransporte desde y hasta el vendedor
autorizado a quien se compro el producto.

Cualquier pieza o Producto sustituido o reparado estard cubierto por la garantia
durante el tiempo no transcurrido de la garantia original. Bajo las condiciones de
la garantia, BABYZEN™ no puede responsabilizarse por defectos en productos no
adquiridos en vendedores autorizados (la lista de vendedores autorizados puede
consultarse en www.babyzen.com.

La garantia del fabricante no es aplicable en los siguientes casos:

e En caso de modificaciones o reparaciones del Producto sin la previa
autorizacién escrita de BABYZEN™,

* Silos defectos son debidos a negligencia o a un accidente y/o a uso o
mantenimiento no acordes con las instrucciones de la guia del usuario.

¢ SielnUmero de serie del producto estd danado o se ha quitado.

e Silos danos han sido causados por un desgaste anormal del producto.

*  En caso de montaje incorrecto o de instalacién de piezas de otros
fabricantes, no compatibles con el Producto.
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e En caso de danos accidentales o no intencionados, uso impropio o
negligencia.

*  En caso de almacenamiento o mantenimiento incorrectos del Producto.

* En caso de defecto, danos o desgaste del manillar o los tejidos debidos al
uso normal del Producto.

* En caso de agujeros o desgarros en las ruedas.

e En caso de danos causados por reparaciones ejecutadas por personas no
autorizadas, o por desmontaje incorrecto del Producto.

Reclamaciones en garantia

La garantia del fabricante no es transferible en ningun caso y puede ser utilizada
Unicamente por el primer dueno del Producto. BABYZEN™ tiene obligaciones de
garantia Unicamente si el cliente puede presentar pruebas de la compra que
mencionen la fecha de la misma. En caso de reclamacién sobre la garantia

del fabricante, el comprador debe informar de cualquier defecto al vendedor
autorizado, que es el primer contacto en este caso. Cualquier defecto debe ser
noftificado por el comprador al vendedor autorizado, dentro de los veinte dias
siguientes a su descubrimiento.
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OLULINE - LUGEGE ETTEVAATUST JA JATKAKE TULEVIKUT.
Nendele juhistele mittevastavus voiks mojutada teie lapse ohutust.

/N\ HOIATUS

e HOIATUS: YOYO board on sobiv kastutamiseks vaid YOYO+/YOYO? k&ruga
ning on ette ndhtud kasutamiseks alates 2 aastaste ja kuni 20 kiloste lastega.

«  HOIATUS: Arge kunagi jétke oma last j@relvalveta.

«  HOIATUS: Arge kunagi kasutage seda alust, et vankrit/jalutuskaru rula laadselt
[Ukata.

e HOIATUS: Kasutage seda alust ainult lapse vedamiseks.

e HOIATUS: drge kasutage, kui moni komponent on rebenenud voi puudu.

e HOIATUS: drge minge Ules ja alla adrekivi voi trepiastmeid, kui laps on
platvormil.

* Laps peab platvormi kasutamisel alati hoidma lapsekdru.

«  Arge kasutage tootega selliseid aksessuaare, mis ei ole BABYZEN™-i poolt
heaks kiidetud.

« Arge kasutage varuosi, mis ei ole BABYZEN™-i poolt valmistatud.

*  Enne esmast kasutamist veenduge, et kGepideme ja jalutuskaru vahelisel alal,
kus laps seisma hakkalb, oleks mugavalt seismiseks piisavalt ruumi.

HOOLDAMINE JA KORRASHOID

YOYO board puhastamiseks kasutage mitte-toksilisi ja mitte-abrasiivseid
puhastusvahendeid. Lahustage kerget, mitte-toksilist pesuvahendit veega.
Kandke lahus niiske lapiga YOYO board. Arge kunagi kasutage tugevaid
puhastusaineid ega lahuseid.

40



GARANTII JA MUUGIJARGNE HOOLDUS

Tootjana garanteerib BABYZEN™, et normaalse kasutamise korral to6tavad tooted iima
torgeteta alates ostmise kuupdevast kaks aastat nii nagu toote juhendites ja tehnilistes
kirjeldustes on ette nahtud. Seerianumbriga margistusi toote peal ei tohi mingil juhul
eemaldada. Kui toote mdrgistus eemaldatakse, kaotab garantii kehtivuse.

Garantiiga kaetud vlatus

Tootja garantii kehtib kdigile kaubamdrgi BABYZEN™ toodetele.

BABYZEN™ garantii piirdub katkiste osade tasuta asendamise voi parandamisega.
Kui parandamise katab tootja garantii, hUvitalb BABYZEN™ toote ostjale mUUnud
volitatud muUUja poolsed voi mUujale tekkivad transpordi kulud ja riskid.

lga asendatud voi parandatud osaga toote jaoks tagatakse originaaltootega
vordne garantii veel jddnud kehtivusaja jooksul. Garantii piires ei saa BABYZEN™
vastutada toote, mis pole ostetud volitatud mUujate kdest (volitatud mUUjate
nimekiri asulb aadressil www.babyzen.com), vigade eest.

Tootja garantii ei kehti jargmistel juhtudel:

¢ Kui tfoodet muudetakse voi parandatakse, ilma et BABYZEN™ oleks eelnevalt
andnud selleks kirjaliku loa.

e Kuivead on pdhjustanud hooletus voi dnnetus ja /vdi kasutamine voi
hooldamine, mis pole vastavuses juhistega kasutajajuhendis.

e Kui toote seerianumber on rikutud vdi eemaldatud.

e Kui kahjustuse on pohjustanud toote Glemdadrane koormamine.

e Kui teiste, tootega mitteUhilduvate tootjate osad on valesti paigaldatud voi
seadistatud.

e Juhusliku voi tahtmatu kahjustamise, vadrkasutamise voi hooletuse korral.

e Toofe valede hoidmistingimuste voi hooldamismooduste korral.

e Kui normaalne igapdevane toote kasutamine pohjustab kdepideme voi
tekstiili kahjustuse, rikkumise voi kulumise.
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e Kui kummis on auk voi Idhe.
e Kui kahjustuse pohjustab volitamata isiku poolt teostatud parandamine voi
toote valesti lahtimonteerimine.

Garantii taotlemine

Tootja garantii ei ole edasiantav ja seda on vdimalik kasutada ainult toote
esimesel kasutajal. BABYZEN™ vastutab garantii tGitmise eest ainult siis, kui kliendil
on voimalik esitada téestus ostmise kohta koos ostukuupdevaga. Taotledes tootja
garantiid peab klient teavitama igast veast volitatud mUujat, kes on sel juhul
esmane kontakt. Klient peab volitatud muUjat teavitama igast veast kahekimne
pdeva jooksul alates selle avastamisest.
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TARKEAA - LUE LUETTELO HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAISUUDEN VIITTEET.
Noudattamatta jattamista naille ohjeille voi vaikuttaa lapsesi turvallisuuteen.

/N\ VAROITUS

e VAROITUS: YOYO board sopii ainoastaan YOYO+/YOYQO? lastenrattaisiin ja on
tarkoitettu vahintdan 2 vuotiaille mutta enintddn 20 kg painaville lapsille.

*  VAROITUS: al@ koskaan j&td lasta ilman valvontaa.

e VAROITUS: éald koskaan kayta tasoa lastenrattaiden tyont@miseen tai

rullalautana.

VAROITUS: Kaytd tasoa ainoastaan lapsen kuljetukseen.

VAROITUS: Al& kaytd, jos jokin komponentti on rikki revitty tai puuttuu.

VAROQOITUS: &ld mene ylos ja alas reunoja tai askelia, kun lapsi on lavalla.

Lapsen on aina pidettava rattaita pydratuolia kaytettdessd.

Kaytd ainoastaan BABYZEN™-merkin hyvaksymid tai toimittamia lisGvarusteita.

Kaytd ainoastaan BABYZEN™-merkin toimittamia varaosia.

Varmista ennen ensimmdaistd kayttdkertaa, jolloin lapsi seisoo kddensijan ja

raftaiden vdalissa, ettd lapselle jad riittévasti filaa seisoa mukavasti.

HOITO JA HUOLTO

Puhdista YOYO board myrkyttdmalld ja naarmuttamattomalla puhdistusaineella.
Sekoita livos, jossa on vettd ja pieni maard mietoa, myrkytontd pesuainetta.
Levitd liuos YOYO board kostealla liinalla. Alé kéytd vahvoja pesuaineita aldkd
livottimia.
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TAKUU JA HUOLTOPALVELU

Valmistajana BABYZEN™ takaa, ettd normaalissa kaytossa tuotteet toimivat ongelmitta
kahden vuoden ajan ostopdivasta tuotteen ohjeiden ja teknisten tietojen mukaisesti.
Tuotteeseen kiinnitettyja merkkejd, jotka sisaltavat sarjanumerot, ei saa missadn
tapauksessa poistaa. Jos tuotteen merkki on poistettu, takuu ei ole enda voimassa.

Takuun kattavuus

Valmistajan takuu koskee kaikkia BABYZEN™-bréndin tuotteita.

BABYZEN™-takuu on rajoitettu viallisten osien korvaamiseen tai korjaamiseen
veloituksetta. Jos valmistajan takuu kattaa korjauksen, BABYZEN™ vastaa
kuljetuskustannuksista ja -riskeist& valtuutetulle jGlleenmyyjdlle/jalleenmyyjalta,
jolta ostaja osti tuotteen.

Kaikki osat, korvatut tai korjatut, kuuluvat takuun piiriin alkuperdisen tfuotteen
jalielld olevan takuuajan. BABYZEN™ ei ota vastuuta vioista niissé tuotteissa, joita
ei ole ostettu valtuutetulta jalleenmyyjaltda (luettelo valtuutetuista jalleenmyyijisté
osoitteessa www.babyzen.com).

Valmistajan takuu ei pade seuraavissa tapauksissa:

e Tuotetta on muunneltu tai korjattu ilman BABYZEN™:n kirjallista lupaa.
e Jos viat johtuvat huolimattomuudesta tai haaverista ja/tai k&ytdsta tai
huollosta vastoin tamdan kayttéoppaan ohjeita.

Jos tuotteen sarjanumero on vahingoittunut tai poistettu.

Jos vauriot ovat aiheutuneet tuotteen epdnormaalista kulumisesta.
Toisen valmistajan tuotteeseen sopimattomien osien asennus.
Tahaton vahinko, laiminlydnti tai valinpitadmattémyys.

Tuotteen vadaranlainen varastointi tai huolto.

Kahvan tai tekstiilien vika, vaurio tai kuluminen, joka johtuu tuotteen
normaalista pdivittdisestd kaytdsta.

*  Reidf tai repe&dmat renkaissa.
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*  Vaurio, joka on aiheutunut valtuuttamattoman henkildn suorittamista
korjauksista tai tuotteen virheellisestd purkamisesta.

Takuuvaatimukset

Valmistajan takuu ei missddn filanteessa ole siirrettavissd ja sitd voi kayttad
ainoastaan tuotteen ensimmdinen omistaja. BABYZEN™ on takuuvelvollinen vain,
jos asiakas pystyy esittdmdadn ostotodistuksen, josta ilmenee ostopdivd. Kun
asiakas vaatii valmistajan takuuta, hdnen on iimoitettava kaikki viat valtuutetulle
jalleenmyyijdlle, joka on tdssad tapauksessa ensimmdinen yhteyshenkild. Asiakkaan
on iimoitettava kaikki viat valtuutetulle jGlleenmyyjdlle kahdenkymmenen pdivan
kuluessa vian havaitsemisesta.
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VAINO - PROCITAJTE pailjivo i €uvajte se buduée reference.
Neskladnost s ovim uputama moze utjecati na sigurnost vaseg djeteta.

/N UPOZORENJE

UPOZORENJE: YOYO board prikladna je samo za kolica YOYO+/YOYO? i
namijenjena je za djecu od 2 godine do 20 kg.

UPOZORENJE: nikad ne ostavljajte dijete bez nadzora.

UPOZORENJE: nikad ne upotrebljavajte platformu za guranje sjedecinh kolica /
lezecin kolica poput skateboarda.

UPOZORENJE: Platformu upoftrebljavajte samo za prijevoz djeteta.
UPOZORENJE: Ne upotrebljavati ako je bilo koji od komponenti slomljen ili
nedostaje.

UPOZORENJE: Ne idite uzlazno i niz plocice ili stepenice dok je dijete na
platformi.

Dijete uvijek mora drzati invalidska kolica kad koristi platformu.

Nemojte upotrebljavati nikakav dodatni pribor osim onog koji je odobrila ili
isporucila tvrtka BABYZEN™.

Nemojte upotrebljavati nikakve rezervne dijelove osim onih koje je isporucila
tvrtka BABYZEN™,

Ako ¢e dijete stajatiizmmedu drike i kolica, prije prve uporabe provjerite ima li
dovoljno mjesta da dijete udobno stoji.

NJEGA | ODRZAVANJE

Kad cistite YOYO board upoftrebljavajte netoksicno neabrazivno sredstvo
za Cis¢enje. Napravite otopinu vode i malene kolicine blagog netoksi¢nog
deterdzenta. Nanesite na YOYO board viaznom krpom. Nikad nemoijte
upoftrebljavati snazne deterdzente ili otapala.
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JAMSTVO | POSTPRODAJNA USLUGA

BABYZEN™ kao proizvodac¢ jamci da kod normalne upotrebe proizvod radi bez
poteskoéa najmanije dvije godine od datuma kupnje, u skladu su uputama i tehni¢kim
opisom proizvoda. Naljepnice na proizvodu sa serijskim brojevima ne smiju se ni u
kojem slucaju skidati. Ako se naljepnica skine s proizvoda, jamstvo vise ne vrijedi.

Pokrivenost jamstvom

Jamstvo proizvodaca odnosi se na sve proizvode marke BABYZEN™.

Jamstvo proizvodaca BABYZEN™ ograni¢eno je na besplatnu zamjenu ili besplatan
servis ostecenih dijelova. Ako jamstvo proizvodaca pokriva popravak, BABYZEN™
snosi troskove i rizik prijevoza od ovlastenog distributera gdje je kupac kupio
proizvod i natrag.

Jamstvo pokriva i sve zamijenjene ili popravijene dijelove u frajanju originalnog
jamstva proizvoda. BABYZEN™ ne jamci za ostecenja proizvoda koji nisu kupljeni
kod ovlastenih distributera (popis ovlastenin distributera mozete pronaci na welb-
mijestu www.babyzen.com).

Jamstvo proizvodaca ne primjenjuje se u sljedeéim slu¢ajevima:

e UsluCaju izmjena ili popravaka proizvoda bez prethodnog pisanog
odobrenja tvrtke BABYZEN™.

e Ako je do ostecenja doslo uslijed nemara ili nezgode i/ili upotrebe ili
odrzavanja koji nisu u skladu s uputama iz korisnickog prirucnika.

e Ako je serijski broj proizvoda ostecen ili uklonjen.

e Ako su ostecenja uzrokovana neuobicajenim trodenjem proizvoda.

e UsluCaju nepraviine montaze dijelova drugih proizvodaca koji nisu
kompatibilni s proizvodom.

e Uslucaju slucajnog ili nenamjernog ostecenja, pogresne upotrebe ili
zanemarivanja.

e UsluCaju nepravilnog pohranjivanja ili odrzavanja proizvoda.
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* Uslucaju kvara, ostecenja ili istroSenosti rucke ili tekstila koji proizlaze iz
uobiCajene svakodnevne upoftrebe proizvoda.

e U sluCaju probusenih ili poderaninh guma.

e UsluCaju odtecenja uzrokovanih popravkom od neovlastenih osoba ili
nepravilnim rastavljanjem proizvoda.

Jamstvene izjave

Jamstvo nije prenosivo ni u kojem sluCaju i moze ga upotrebljavati samo prvi
vlasnik proizvoda. BABYZEN™ ima obvezu jamstva samo ako klijent moze predoditi
dokaz kupnje na kojem je vidljiv datum kupnje. U sluCaju da kupac zeli iskoristiti
jamstvo proizvodaca, kvar mora prijaviti ovlastenom distributeru koji je u tom
sluCaju njegova osoba za kontakt. Kupac mora prijaviti svaki kvar ovlastenom
distributeru u roku od dvadeset dana od kada sazna za kvar.
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FONTOS - OLVASSA EL FIGYELMESEN és VIGYAZAT A JOVOBELI REFERENCIAT
A KEPESSEGEK NEM MEGFELELOSEGE A GYERMEK BIZTONSAGAT MEGTEKINTHETHETI.

/\ FIGYELMEZTETES

*  FIGYELMEZTETES: YOYO board kizérélag a YOYO+/YOYO? babakocsival
haszndlhatd, 2 éves kortdl és legfeljebb 20 kg-os sulyig.

FIGYELMEZTETES: Ne hagyja gyermekét feligyelet nélkil.

FIGYELMEZTETES: Ne haszndlja rollerként a platformmal elldtott babakocsit.
FIGYELMEZTETES: A platformot kizarélag gyermekek szdllitésara haszndlja.
FIGYELMEZTETES: Ne haszndlja, ha valamelyik alkatrész szakadt, vagy hidnyzik.
FIGYELMEZTETES: ne jérjon felfelé vagy lefelé a jardan vagy Iépcsdn, amikor
egy gyermek egy peronon van.

A gyereknek mindig tartania kell a toldszéket, amikor az dllivanyt haszndlja.
Kizdrélag a BABYZEN™ dltal jbvahagyott kiegészitéket haszndljon.

Kizarélag a BABYZEN™ dltal biztositott cserealkatrészeket haszndljon.

Az elsé haszndlat elétt gyézédjon meg rola, hogy a gyermek kényelmesen
elfér a fogantyu és a babakocsi kozotti platformon.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

YOYO board tisztitdsdhoz enyhe, surold hatdstdl mentes tisztitdszert haszndljon.
Haszndlja viz és kis mennyiségU, enyhe tisztitdszer keverékét. YOYO board
tisztitdsdhoz haszndljon nedves torléruhdt. Ne haszndljon erds tisztitd- vagy
olddszereket.
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GARANCIA ES ELADAS UTANI SZERVIZ

Gyartéként a BABYZEN™ garantdlja, hogy a termék a kézikonyvében és a miszaki
leirdsdban meghatdrozottak szerinti normdl haszndlat esetében gond nélkill mikédik
a vasarlastél szamitott két évig. Semmilyen esetben se tavolitsa el a termékhez
hozzderdsitett cimkéket a sorozatszammal. Ha eltdvolitja a cimkét a termékrdl, a
garancia érvényét veszti.

Mire vonatkozik a garancia

A gydrtéi garancia a BABYZEN™ mdrka minden termékére vonatkozik.

A BABYZEN™ garancia a hibds alkatrészek ingyenes cseréjére vagy a javitdsdra
korldtozédik. Ha a javitdsra vonatkozik a gydrtdi garancia, akkor a BABYZEN™ dllja
a szdllitdsi koltségeket és kockdzatot oda és vissza és attdl a meghatalmazott
keresked6tdl, akitdl vasdrolta a terméket.

A termék minden kicserélt és javitott részére is vonatkozik a termék eredeti
fennmaradd garancidja. A BABYZEN™ nem vdillal felel6sséget a termék olyan
alkatrészeiért, amelyeket nem meghatalmazott kereskeddnél vasdrolt (a
meghatalmazott kereskeddk listdja ezen a weboldalon taldlhatd: www.babyzen.
com).

A gyartéi garancia nem vonatkozik az aldbbi esetekre:

* Abban az esetben, ha a terméken mddositdsokat vagy javitdsokat végez a
BABYZEN™ irdsos engedélye nélkul.

e Ha a hibdk gondatlansagbdl vagy balesetbdl és/vagy a kézikdnyviben
meghatdrozott utasitdsokkal ellentétes haszndlatbdl vagy karbantartasbol
erednek.

* Ha atermék sorozatszama sérult, vagy el left tavolitva.

*  Ha akdrokat a termék rendellenes haszndlata okozta.

e Mds gydrtoktdl szarmazd, a termékkel nem kompatibilis alkatrészek telepitése
vagy a nem megfeleld szerelés esetén.
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e Baleset, nem szdndékos sérllés, helytelen haszndlat vagy hanyagsdg
esetében.

e Atermék helytelen tdroldsa vagy karbantartdsa esetében.

e A kormdny vagy a szdvetek normdl napi haszndlatbdl eredd
meghibdsoddsa, sérilése vagy kopdsa esetén.

* A gumik szakaddsa vagy lyukaddsa esetén.

* Nem meghatalmazott személy dltal végrehajtott javitdsokbdl vagy a termék
helytelen szétszerelésébdl eredd kdrok esetében.

Garancidlis igények

A gydrtdi garancia semmilyen esetben sem ruhdzhatd at és kizdrdlag a termék
elsé tulajdonosa haszndlhatja. A BABYZEN™ cégnek csak akkor vannak garancidlis
kotelezettségei, ha az Ugyfél fel tudja mutatni a vasdrldst igazold dokumentumot,
amelyen szerepel a vasarlds datuma. A gydrtdi garancia igénylése esetében a
vasdarlonak jelentenie kell a hibdt annak meghatalmazott kereskeddnek, aki az
elsé kapcsolat-felvételi pont ebben az esetben. Minden hibdt jelentsen a vasdrld
a meghatalmazott kereskeddnek a hiba felfedezését kdvetd hisz napon belll.
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PENTING - BACA DENGAN SEKSAMA DAN TETAP UNTUK REFERENSI MASA DEPAN.
NON-KEPATUHAN DENGAN INSTRUKSI INI BISA MEMPENGARUHI KESELAMATAN ANAK
ANDA.

/N PERINGATAN

e PERINGATAN: YOYO board hanya dapat digunakan untuk kereta bayi YOYO+/
YOYO? dan diperuntukkan untuk anak usia 2 tahun hingga 20kg.

e PERINGATAN: Tidak disarankan meninggalkan anak Anda tanpa pengawasan.

*  PERINGATAN: Tidak disarankan menggunakan papan untuk mendorong
kereta bayi seperti papan seluncur (skate board)

*  PERINGAN: Hanya gunakan papan untuk membawa anak kecil.

*  PERINGATAN: jangan gunakan jika ada komponen yang sobek atau hilang.

*  PERINGATAN: jangan naik atau turun frotoar atau langkah ketika seorang anak
di platform.

*  Anak harus selalu memegang kursi dorong saat menggunakan platform.

e Tidak disarankan menggunakan aksesoris lain selain yang telah disetujui atau
disediakan oleh Babyzen.

e Tidak disarankan menggunakan suku cadang lain selain yang telah
disediakan oleh Babyzen.

e Sebelum penggunaan, pastikan terdapat tfempat yang memadai untuk anak
berdiri secara nyaman pada daerah di antara pegangan dan kursi.

PERAWATAN

Untuk membersinhkan YOYO board, gunakan produk yang tidak beracun dan
tidak abrasif. Encerkan sedikit deterjen ringan dan tidak beracun dalam air.
Bersihkan YOYO board dengan kain lembut. Jangan gunakan deterjen atau
pelarut yang kuat.
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GARANSI DAN PERBAIKAN

Sebagai produsen, BABYZEN menggaransi bahwa dalam penggunaan normal, produk
dapat berfungsi dengan baik tanpa ada kendala dalam jangka waktu dua (2) tahun
sejak tanggal pembelian, sesuai dengan insiruksi dan spesifikasi penggunaan produk.
Label nomor serial yang terletak pada produk tidak boleh dilepas dalam keadaan
apapun. Garansi tidak berlaku/hangus apabila label pada produk hilang/lepas.

Penggantian garansi

Garansi pabrik berlaku untuk produk dari brand BABYZEN.

Garansi pergantian atau perbaikan yang dibebaskan biaya terbatas pada
suku cadang yang cacat pabrik. Jika perbaikan ditanggung oleh garansi
pabrik, BABYZEN akan menanggung segala biaya transportasi dari dan kepada
pengecer resmi tempat pelanggan membeli produk.

Semua suku cadang hanya akan diganti atau diperbaiki selama masih dalam
masa waktu garansi berlaku. BABYZEN tidak berfanggung jawab untuk produk
cacat yang tidak dibeli dari resmi (daftar pengecer resmi dapat dilihat di
website www.babyzen.com)

Garansi pabrik tidak berlaku apabila terjadi kondisi seperti berikut:

e Telah dilakukan perbaikan atau modifikasi oleh pengguna sendiri atau pihak
lain yang tidak resmi atau tidak disarankan oleh BABYZEN.

e Jika cacat yang terjadi disebabkan oleh kecelakaan akibat kelalaian
dalam penggunaan atau kesalahan dalam perawatan yang tidak sesuai
dengan instruksi penggunaan.

e Jika nomor serial yang terdapat di produk rusak/hilang.

e Jika cacat disebabkan oleh penggunaan produk yang fidak waijar.

e Jika terjadi pemasangan suku cadang yang berasal dari produsen lain/tidak
resmi yang tidak cocok dengan produk.
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Jika terjadi kerusakan akibat ketidaksengajaan, kesalahan penggunaan
atau kelalaian pengguna.

Jika terjadi penyimpanan produk yang tidak sesuai atau kesalahan dalam
pemeliharaan produk.

Jika terjadi cacat atau kerusakan atau penggunaan pada gagang
pegangan atau bahan yang disebabkan oleh penggunaan harian normal
produk.

Jika terdapat lubang atau sobekan/pecah pada ban roda.

Jika kerusakan diakibatkan oleh perbaikan yang dilakukan oleh orang yang
bukan ahli atau kesalahan dalam membongkar-pasang produk yang tidak
sesuai prosedur.

Klaim garansi

Garansi pabrik tidak dapat ditransfer dalom keadaan apapun dan hanya dapat
digunakan oleh pemilik pertama produk. BABYZEN memiliki kewajiban menjamin
produk hanya jika pengguna dapat menunjukkan bukti pembelian yang disertai
tanggal pembelian. Pada saat pengajuan garansi pabrik, pengguna harus
melaporkan kecacatan kepada retailer resmi tempat pengguna membeli, yang
merupakan orang yang harus dihubungi pertama kali pada khasus ini. Segala
kecacatan harus dilaporkan dari pengguna kepada retailer resmi dalam jangka
waktu maksimal 20 hari sejak tanggal pembelian.
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IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE IL FUTURO RIFERIMENTO.
LA NON CONFORMITA A QUESTE ISTRUZIONI POTREBBE INFLUIRE SULLA SICUREZZA DEL
TUO BAMBINO.

/N ATTENZIONE

e ATTENZIONE: YOYO board & utilizzabile solo con il passeggino YOYO+/YOYO?
ed e stata pensata per bambini dai 2 anni ai 20 kg.

e ATTENZIONE: Non lasciare mai il bambino da solo.

e ATTENZIONE: Non usare mai la pedana per spingere il passeggino come uno
skateboard.

e ATTENZIONE: Usare la pedana solo per trasportare il bambino.

e ATTENZIONE: non utilizzare se uno qualsiasi dei componenti & rotto o
mancante.

e ATTENZIONE: non salire e scendere sui marciapiedi o sui gradini quando un
bambino si trova su una piattaforma.

* |lbambino deve sempre tenere il passeggino durante I'uso della
piattaforma.

*  Non usare accessori diversi da quelli approvati e forniti da BABYZEN™.

e Non usare parti di icambio non fornite da BABYZEN™.

e  Prima del primo utilizzo, quando il bambino deve mantenersi in piedi tra il
manico e il passeggino, verificare che visia spazio sufficiente perché stia
comodo.

CURA E MANUTENZIONE

Per la pulizia YOYO board, usare detergenti non tossici e non abrasivi. Mescolare
acqua con una piccola quantita di detergente delicato e non tossico. Applicare
a YOYO board con un panno umido. Non usare mai detergente forte o solventi.
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GARANTZIA E SERVIZIO POST-VENDITA

In qualita di produttore, BABYZEN™ garantisce che, con il normale utilizzo, i prodotti
funzionano senza alcun problema per un periodo di due anni dalla data di acquisto,
conformemente con le istruzioni e le specifiche tecniche del prodotto. Le etichette
con i numeri di serie applicate sui prodotti non dovranno essere rimosse in alcun caso.
Se I'efichetta del prodotto viene rimossa, la garanzia non é piu valida.

Copertura della garanzia

La garanzia del produttore si applica a tutti i Prodotti della marca BABYZEN™.

La garanzia BABYZEN™ ¢ limitata alla sola sostituzione o riparazione di parti
difettose a titolo gratuito. Se la riparazione € coperta dalla garanzia del
produttore, BABYZEN™ sosterrd le spese e irischi di trasporto verso e dal rivenditore
autorizzato da cui l'acquirente ha acquistato il prodotto.

Qualsiasi parte di un Prodotto sostituito o riparato sard coperta per tutto il tempo
rimanente dalla garanzia del prodotto originale. Durante la garanzia, BABYZEN™
non & responsabile dei difetti di prodotti non acquistati da rivenditori autorizzati
(la lista di rivenditori autorizzati si puod trovare sul sito web www.babyzen.com).

La garanzia del produttore non verra applicata nei casi seguenti:

* In caso di modifiche o riparazioni del Prodotto senza una previa
autorizzazione scritta di BABYZEN™.

* In caso didifetti dovuti a negligenza o a un incidente e/o all’utilizzo o
manutenzione non conformi alle indicazioni riportate nel manuale d’istruzioni.

*  Nel casoin cui il numero di serie del prodotto sia stato danneggiato o
rMosso.

* In caso di danni causati da un’ usura anomala del Prodoftto.

* In caso di un montaggio errato o un'installazione scorretta di componenti di
altri produttori non compatibili con il prodotto.

e In caso di danni accidentali o non intenzionali, cattivo utilizzo o negligenza.

61



* In caso diuna inappropriata conservazione o manutenzione del Prodotto.

e In caso di difetti, danni o usura sul manico o sulle parti in tessuto derivanti da
un normale utilizzo quotidiano del Prodotto.

* In caso difori o lacerazioni sulle gomme.

* In caso di danni causato da riparazioni effettuate da persone non autorizzate
o da uno smontaggio scorretto del Prodoftto.

Diritti di garanzia

La garanzia del produttore non e trasferibile in alcun caso e pud essere usata
solo dal proprietario del Prodotto. BABYZEN™ ha degli obblighi di garanzia solo

se il cliente pud presentare una prova d'acquisto con sopra indicata la data
dell’acquisto. In caso dirichiesta di intervento in garanzia del produttore, il cliente
deve riferire qualsiasi difetto al rivenditore Autorizzato, che & il primo contatto

in questo caso. Qualsiasi difetto deve essere riferito dal cliente al rivenditore
Autorizzato enfro venti giorni dalla scoperta.
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SVARBU - ATSAKYKITE IR ATSILIEPKITE ATEITIES NUORODA.
SIY INSTRUKCIJY NEJGYVENDINIMAS GALI JTAKTI SAVO VAIKO SAUGUMA.

N\ |SPEJIMAS

e |SPEJIMAS: YOYO board tinka naudoti tik su YOYO+/YOYO? veziméliu ir yra
skirta vyresniems nei 2 mety amziaus bei iki 20 kg sveriantiems vaikams.

e |SPEJIMAS: Niekada nepalikite savo vaiko be prieziros.

e |SPEJIMAS: Platformos, skirtos naudoti su stumiamu veziméliu / vaikisku
veziméliu niekada nenaudokite kaip riedlentés.

e |SPEJIMAS: Platformg naudokite tik vaikui vezti.

e |SPEJIMAS: Nenaudokite, jei kuris nors komponentas yra pazeistas ar troksta.

»  |SPEJIMAS: neikite aukstyn ir zemyn uz borty ar laipteliy, kai vaikas yra ant

platformos.

Vaikas visada turi laikyti vezimélj, kai naudojasi platforma.

Naudokite tik BABYZEN™ patvirtintus arba pateiktus priedus.

Naudokite tik BABYZEN™ pateiktas atsargines dalis.

PrieS naudodami pirmq kartg, jsitikinkite, kad tarp rankenos ir stumiamo

vezimelio, kur stoves vaikas, yra pakankamai vietos, kad jis galéety stoveti

patogiai.

PRIEZIURA

YOYO board valyti naudokite netoksiskg, neabrazyvinj valiklj. Paruoskite vandens
tirpalg j vandenj jpyle mazg kiekj Svelnaus, netoksisko valiklio. Valykite YOYO board
Sivo tirpalu sudrékinta Sluoste. Niekada nenaudokite stipriy valikliy arba tirpikliy.
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GARANTIJA IR APTARNAVIMAS PO
PARDAVIMO

BABYZEN™ gamintojas garantuoja, kad jprastomis naudojimo sglygomis, gaminys veiks
be gedimy dvejus metus nuo pirkimo dienos, laikantis gaminio naudojimo instrukcijos
ir techniniy specifikacijy. Jokiu bidu nenupléskite lipniy gaminio etikeciy su nurodytais
serijos numeriais. Nuplésus sias etiketes, garantija nustos galiofi.

Garantijos apreptis

Gamintojo garantija taikoma visoms prekés Zenklo BABYZEN™ prekéms.

BABYZEN™ garantija taikoma tik nemokamai keiCiant ar taisant sugadintas dalis. Jei
remontui taikoma gamintojo garantija, BABYZEN™ apmokés pervezimo islaidas ir
rizikg, pristatant ir atsimant Gaminj is jgaliotojo pardavejo, is kurio pirkéjas jsigijo §j
jrenginj.

Bet kokiai dalici, pakeistam ar sutaisytam Gaminiui bus taikoma likusi originali
Gaminio garantija. Remiantis garantija, BABYZEN™ neatsako uz gaminiy, kurie buvo
jsigyti ne is jgaliotyjy pardavéjy, defektus (jgaliotyju pardavéjy sqrasas pateiktas
www.babyzen.com tinklalapyije).

Gamintojo garantija netaikoma Siais atvejais:

e KeiCiant ar remontuojant Gaminj be iSankstinio rastisko BABYZEN™ leidimo.
e Jei atsiranda defekty del aplaidumo ar nelaimingo atsitikimo ir (arba)
naudojimo ar prieziuros ne pagal naudojimo instrukcijas.

Sugadinus ar pasalinus serijos numer;.

Atsiradus defektams dél nejprasto Gaminio susidévejimo.

Montuojant ar naudojant kity gamintojy dalis, nesuderinamas su Gaminiu.
Esant atsitiktiniom ar netycCiniam sugadinimui, netinkamam naudojimui ar
aplaidumui.

e Esant nefinkamam Gaminio laikymui ar prieziUrai.
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e Esant rankenos ar audiniy defektams, zalai ar nusidevéjimui dél jprasto
kasdieninio Gaminio naudojimo.

*  Pradurus ar susidévejus padangoms.

e Padarius zalg nejgalioty asmeny atliekamo remonto metu ar dél netinkamo
Gaminio isardymo.

Reikalavimai garantijai

Gamintojo garantija negali buti perleidziama ir yra taikoma tik pirmajam Gaminio
savininkui. BABYZEN™ suteikia garantijg fik tuo atveju, jei klientas turi pirkimg
patvirtinantj dokumentqg, kuricme nurodyta pirkimo data. Jei norima pasinaudoti
gamintojo garantija, klientas apie defektus turi pranesti Jgaliotajam pardavéjui,
kuris yra pirmasis kontaktinis asmuo ftokiais atvejais. Pastebéjes defektus, klientas

turi pranesti apie juos Jgaliotajam pardavejui per dvidesimt dienuy.
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SVARIGI - RUpigi izlasiet un glabdjiet nakamo atsauci.
Neatbilsfiba siem noradijumiem varétu ietekmét jisu bérna drosibu.

/\ BRIDINAJUMS

e BRIDINAJUMS: YOYO board ir piemérots vienigi YOYO+/YOYO? bérnu ratiem
un ir paredzets bérniem no 2 gadiem lidz 20 kg.

*  BRIDINAJUMS: Nekad neatstdjiet savu bérnu bez uzraudzibas.

e BRIDINAJUMS: Nekad neizmantojiet platformu, lai stumtu bérnu ratus /
pastaigu ratus ldzigi skeitborda delim.

e BRIDINAJUMS: Izmantojiet platformu vienigi bérna parvadasanai.

«  BRIDINAJUMS: nelietojiet, ja kads no komponentiem ir saplisis, vai to nav.

e BRIDINAJUMS: neejiet augsa un leja apmales vai pakapienus, kad bérns

atrodas uz platformas.

Beérnam, izmantojot platformu, vienmér jauztur rafini.

lzmantojiet tikai tadus aksesuadrus, ko ir apstipringjis vai nodrosina BABYZEN™.

lzmantojiet vienigi BABYZEN™ nodrosinatds rezerves dalas.

Pirms pirmas lietoSanas reizes parliecinieties par to, vai starp ratu rokturi un

ratiem, kur jadatrodas bérnam, ir pietiekami daudz vietas értai stavesanai.

KOPSANA UN UZTURESANA

YOYO board finsanai izmantojiet vienigi tadu finsanas lidzekli, kas nav toksisks

un abrazivs. lemaisiet 0deni nedaudz maiga firsanas lidzekla, kas nav toksisks.
Tiriet YOYO board mitru dranu. Nekad neizmantojiet finsanas lidzeklus ar speécigu
iedarbibu vai skidinatajus.
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GARANTIJA UN PECPARDOSANAS SERVISS

BABYZEN™ ka razotajs garanté, ka, normadli lietojot, produkts stradds bez probléemam
divus gadus no pirkuma datuma, atbilstosi instrukcijam un produkta specifikaciju. Uz
produkta piestiprinato etiketi ar sérijas numuru nekada gadijuma nedrikst nonemt.
Ja no produkta ir nonemta etikete, garantija vairs nav spéka.

Garantijas noteikumi

RazZotdja garantija attiecas uz visiem zZimola BABYZEN™ produktiem.

BABYZEN™ garantija nodrosina tikai, ka bez maksas fiek aizstatas vai remontétas
bojatas detalas. Ja uz remontu attiecas razotdja garantija, BABYZEN™ segs visas
izmaksas par fransportésanu lidz autorizEtajam mazumtirdzniecibas parstavim, no
ka pircéjs nopirka produktu un no ta un uznemsies risku.

Uz jebkuru detalu, aizstato vai saremontéto produktu afttieksies atlikusais

originala produkta garantijas laiks. Garantijas ietvaros BABYZEN™ neatbild par to
produktu defektiem, kas nav pirkti no autorizétiem mazumtirgotdjiem (autorizéto

mazumtirgotdju saraksts skatdms www.babyzen.com website).

RaZotdja garantija netiek piemérota sados gadijumos:

e Ja produkts tiek parveidots vai remontéts, ieprieks nesanemot rakstveida
atlauju no BABYZEN™.

* Ja defektiir radusies de| nevérbas vai negadijuma un / vai lietojot vai
apkopjot, neatbilstosi instrukcijam.

e Ja produkta sérijas numurs ir bojats vai nonemts.

e Ja bojajumus ir radijis parmergs produkta nolietojums.

e Jatiek nepareizi uzmontétas vai uzstaditas citu razotadju detalas, kas nav
savietojamas ar produktu.

¢ Nejausa vai nefisa bojdgjuma gadijuma vai tada bojdjuma gadijuma, kas
radies nepareizi vai neverigi lietojot.

e Produkta nepareizas uzglabdsanas vai apkopes del.
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e Jaroktura vai auduma bojajums vai nolietojums ir radies, produktu normali
lietojot ikdienad.

e Cauru vai nodilusu riepu gadijuma.

*  Ja bojdjumiradusies tada remonta dél, ko veikusas neautorizétas personas
vai nepareizi izjaucot produktu.

Garantijas pieteikums

Razotaja garantija nekdda gadijuma netiek nodota talak un to var izmantot fikai
pirmais produkta pasnieks. BABYZEN™ garantija ir saistosa tikai tad, ja klients var
uzradit pirkuma apstiprindjumu, kur noradits pirkuma datums. Piesakoties razotdja
garantijai, klientam ir japazino par defektu autorizétajam mazumtirgotdjam, kas ir
pirmais, ar ko sada gadijuma ir jasazinds. Klientam par jebkuru defektu ir japazino
autorizétajam mazumtirgotdjam divdesmit dienu laikd no defekta konstatésanas.
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BELANGRIJK: Neatbilstiba siem noradijumiem varétu ietekmét josu bérna drosibu.
NIET-NALEVING VAN DEZE INSTRUCTIES KAN DE VEILIGHEID VAN UW KIND BEINVLOEDEN.

/N WAARSCHUWING

e WAARSCHUWING: YOYO board is uitsluitend geschikt voor de YOYO+/YOYO?
kinderwagen en bestemd voor kinderen vanaf 2 jaar en tot 20 kg.

*  WAARSCHUWING: Laat uw kind nooit zonder toezicht.

*  WAARSCHUWING: Gebruik het platform nooit om de buggy/wandelwagen
als een skateboard voort te duwen.

e WAARSCHUWING: Gebruik het plankje uitsluitend om een kind te vervoeren.

e  WAARSCHUWING: niet gebruiken als een van de onderdelen kapot is of
gescheurd is of ontbreekt.

*  WAARSCHUWING: ga geen stoepranden op of af wanneer een kind op een
platform staat.

e Het kind moet bij het gebruik van het platform altijd de kinderwagen
vasthouden.

e Gebruik vitsluitend door BABYZEN™ erkende of geleverde accessoires.

e Gebruik uitsluitend door BABYZEN™ erkende reserveonderdelen.

e Conftroleer voor het eerste gebruik of het kindje voldoende ruimte heeft om
op comfortabele wijze tussen de handgreep of stang en de wandelwagen
te staan.

REINIGING EN ONDERHOUD

Gebruik een gifvrij en niet schurend reinigingsmiddel om YOYO board te reinigen.
Los een kleine hoeveelheid mild, gifvrij reinigingsmiddel op in water. Breng dit op
YOYO board aan met een vochtige doek. Gebruik geen krachtige reinigings- of
oplosmiddelen.
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GARANTIE EN AFTER SALES-SERVICE

Als fabrikant garandeert BABYZEN™ dat bij normaal gebruik, de producten zonder enig
probleem voor een periode van twee jaar werken vanaf de datum van aankoop,
in overeenstemming met de instructies en technische specificaties van het product.
De op het product aangebrachte labels met serienummers mogen in geen geval
worden verwijderd. Als het label van het product wordt verwijderd, is de garantie
niet meer geldig.

Garantiedekking

De garantie van de fabrikant geldt voor alle producten van het merk BABYZEN™.

De garantie van BABYZEN™ is beperkt tot vervanging of reparatie van de defecte
onderdelen, zonder kosten Als de reparatie wordt gedekt door de garantie van de
fabrikant, zal BABYZEN™ de transportkosten enrisico’s op zich nemen van en naar de
erkende wederverkoper waar de koper het product heeft gekocht.

Elk onderdeel, elk vervangen of gerepareerd product blijft de resterende tijd gedekt
door de oorspronkelijke garantie van het product. Onder de garantie is BABYZEN™
niet verantwoordelijk voor gebreken in producten die niet ziin gekocht bij erkende
wederverkopers (lijst van erkende wederverkopers op www.babyzen.com website).

De garantie van de fabrikant is niet van toepassing in de volgende gevallen:

* Inhet geval van aanpassingen aan of reparaties van het product zonder de
voorafgaande schriftelijke toestemming van BABYZEN™,

e Als de gebreken zijn ontstaan door nalatigheid of een ongeval en/of als het
gebruik of het onderhoud niet in overeenstemming is met de instructies in de
gebruikershandleiding.

e Als het serienummer van het product is beschadigd of verwijderd.

e Als de schade is veroorzaakt door een abnormale slijfage van het product.

* In geval van een verkeerde montage of installatie van onderdelen van
andere fabrikanten die niet compatibel zijn met het product.
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* In geval van abusievelijke of onopzettelijke beschadiging, misbruik of
verwaarlozing.

* In het geval van onjuiste opslag of onderhoud van het product.

* In geval van een defect, schade of slijfage aan het stuur of textiel, als gevolg
van normaal dagelijks gebruik van het product.

* In geval van gaten of scheuren in de banden.

* In geval van schade veroorzaakt door reparaties uitgevoerd door
onbevoegde personen of bij een onjuiste demontage van het product.

Garantieclaims

De fabrieksgarantie is in geen geval overdraagbaar en kan alleen worden
gebruikt door de eerste eigenaar van het product. BABYZEN™ heeft alleen
garantieverplichtfingen als de klant het aankoopbewijs met vermelding van de
datum van aankoop kan overhandigen. In het geval een beroep wordt gedaan
op de garantie van de fabrikant, dient de klant een defect bij de erkende
wederverkoper te melden, die het eerste aanspreekpunt is in dit geval. Elk defect
moet binnen twintig dagen na de ontdekking door de klant aan de erkende
wederverkoper worden gemeld.
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VIKTIG - LES ngye og hold for fremtidig referanse.
NIEZGODNOSC Z NINIEJSZA INSTRUKCJA MOZE WPLYWAC NA BEZPIECZENSTWO
TWOJEGO DIZIECKA.

/N ADVARSEL

e ADVARSEL: YOYO board passer kun fil YOYO+/YOYQ? stroller, og er forutsett
for barn fra 2 &r til 20 kg.

*  ADVARSEL: La aldri barnet veere alene.

e ADVARSEL: Bruk aldri brettet til & skyve en trillevogn/stroller som en
skateboard.

*  ADVARSEL: Bruk plattformen kun til & tfransportere et barn.

e ADVARSEL: ikke bruk hvis noen av komponentene er gdelagte eller er
gdelagte.

e ADVARSEL: ikke gd opp og ned fortauskanter eller skritt nér et barn er p& en

plattform.

Barnet skal alltid holde barnevognen nér du bruker plattformen.

lkke bruk annet filbehgr enn det som er godkjent eller levert av BABYZEN™.

lkke bruk andre reservedeler enn de som er levert av BABYZEN™.

Far brettet brukes for farste gang, nér barnet skal std mellom hdndtaket og

trillevognen, mé& man forsikre seg om at det er god nok plass til at barnet kan

stéd p& en behagelig mate.

RENGJORING OG VEDLIKEHOLD

Ved rengjgring av YOYO board md& det kun brukes rengjeringsmidler som verken
er giftige eller har en slipende effekt. Lag en blanding av vann og en liten
mengde ikke giftig renjeringsmiddel. Vask s YOYO board med en fuktig klut. Det
ma aldri brukes kraftige rengjaringsmidler eller Igzsemidler.
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GARANTI OG SERVICE

Som produsent, garanterer BABYZEN™ at ved normal bruk, vil produktet fungere uten
problem for en periode pa to ar fra kjgpsdato, i samsvar med instruksjonene og de
tekniske spesifikasjonene for produktet. Etikettene pa produkter med serienummer
skal ikke fjernes i noe filfelle. Hvis etiketten pa produktet er fijernet, er garantien ikke
lenger gyldig.

Garantidekning

Produsentens garanti gjelder alle produkter av merket BABYZEN™.

BABYZEN™ garantien er begrenset fil gratis utskifting eller reparasjon av defekte
deler. Hvis reparasjonen dekkes av produsentens garanti, vil BABYZEN™ dekke
fransportkostnader og risiko til og fra den autoriserte forhandleren der kjgperen
kigpte produktet.

Alle deler, utskiftede eller reparerte produkter vil bli dekket i den gjenvcerende
fiden av det opprinnelige produktets garanti. Under garantien, kan BABYZEN™ ikke
veere ansvarlig for feil pd produkter som ikke er kjgpt fra autoriserte forhandlere
(se liste over autoriserte forhandlere p& nettsiden www.babyzen.com).

Produsentens garanti gjelder ikke i felgende ftilfeller:

*  Ved endringer eller reparasjoner av produktet uten skriftlig tillatelse fra
BABYZEN™.

e Hovis feilene skyldes uaktsomhet eller ulykke og / eller bruk eller vedlikehold
som ikke er i samsvar med instruksjonene i brukerndndboken.

e Hvis produktets serienummer er skadet eller fiernet.

e Hvis skadene er fordrsaket av unormal bruk av produktet.

*  Ved feilaktig montering eller montering av ikke kompatible deler fra andre
produsenter.

*  Ved uhell eller utilsiktet skade, misbruk eller forsgmmelse.

* Ved feil oppbevaring eller vedlikehold av produktet.
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e Ved mangel, skade eller slitasje p&d héndtaket eller tekstilene som falge av
normal daglig bruk av produktet.

» |tilfelle av hull eller rifter p& dekkene.

« |filfelle av skade forérsaket av reparasjoner utfart av uautoriserte personer,
eller feilaktig demontering av produktet.

Garantikrav

Garantien fra produsenten er ikke overfgrbar under noen filfeller, og kan bare
benyttes av den ferste eieren av produktet. BABYZEN™ har garantiforpliktelser
bare dersom kunden kan fremlegge bevis for kjigpsdatoen. Ved sgknad om
produsentens garantierstatning, mé& kunden melde feilen til en autorisert
forhandler, som er den farste kontakten i dette tilfellet. Eventuelle feil mé&
rapporteres av kunden ftil autorisert forhandler innen fjue dager etter den ble
oppdaget.
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WAZNE - PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC. .
NIEZGODNOSC Z NINIEJSZA INSTRUKCJA MOZE WPLYWAC NA BEZPIECZENSTWO
TWOJEGO DZIECKA.

/N OSTRZEZENIE!

e OSTRZEZENIE: Platforma YOYO board pasuje jedynie do wozka YOYO+/YOYO?
i jest przeznaczona dla dzieci od 2. roku zycia do osiggniecia wagi 20 kg.

e OSTRZEZENIE: Nigdy nie pozostawia¢ dziecka bez opieki.

e OSTRZEZENIE: Podczas pchania wozka/spacerdwki nigdy nie uzywad
platformy jak deskorolki.

«  OSTRZEZENIE: Uzywadé platformy jedynie do przewozenia dziecka.

e OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywad, jesli ktérykolwiek z elementdw jest pekniety
lub brakuje go.

e OSTRZEZENIE: nie wchodz i nie schodz z kraweznikdw lub schoddw, gdy
dziecko stoi na platformie.

e Podczas korzystania z platformy dziecko musi zawsze trzymac wozek.

e Nie uzywac innych akcesoridw niz te zatwierdzone lub dostarczone przez
BABYZEN™,

* Nie uzywac innych czesci zamiennych za wyjgtkiem tych dostarczonych
przez BABYZEN™,

e Przed pierwszym uzyciem, zanim dziecko ustawi sie pomiedzy rgczkg wozka
a wozkiem, upewnic sie, ze ma wystarczajgcq ilos¢ miejsca, aby stac
swobodnie.

PIELEGNACJA | KONSERWACJA

Do czyszczenia YOYO board uzywac nietoksycznych i niesciernych srodkdw
myjgcych. Zmiesza¢ wode z niewielkg iloscig nietoksycznego detergentu.
Wyczysci¢ YOYO board wilgotng szmatkqg. Nigdy nie uzywac silnych detergentéw
ani rozpuszczalnikéw.
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GWARANCJA | OBSLUGA POSPRZEDAZINA

Producent, firma BABYZEN™, gwarantuje, ze w przypadku normalnego uzytkowania
zgodhnie z instrukcjami i specyfikacjamitechnicznym produkt bedzie dziatat bezprob-
lemowo przez dwa lata od daty zakupu. Pod zadnym pozorem nie wolno usuwacé z
produktu etykiet z numerem seryjnym. W przypadku usuniecia etykiety gwarancja
ulega uniewaznieniu.

Zakres gwarancji

Gwarancja producenta obejmuje wszystkie produkty marki BABYZEN™.
Gwarancja BABYZEN™ ograniczona jest do nieodptatnej wymiany lub naprawy
wadliwych elementow. Jezeli naprawa jest objeta gwarancjg producenta, firma
BABYZEN™ ponosi koszty i ryzyko transportu od i do autoryzowanego dealera, u
ktérego nabyto produkt.

Wszystkie naprawione lub wymienione czesci produktu objete sg gwarancijq,
ktorej okres rowny jest pozostatemu okresowi gwarancii oryginalnego produktu.
Gwarancjq firmy BABYZEN™ nie sg objete produkty, ktére nie zostaty zakupione u
autoryzowanego dealera (lista autoryzowanych dealerdw znajduje sie na stronie
www.babyzen.com).

Gwarancjg producenta nie sq objete nastepujgce przypadki:

e Modyfikacja lub naprawa produktu bez uprzedniej pisemnej zgody firmy
BABYZEN™.

e Wady wynikajgce z zaniedbania lub wypadku i/lub uzytkowania i pielegnacii
w sposob niezgodny z niniejszg instrukcjg obstugi.

e Uszkodzenie lub usuniecie numeru seryjnego produktu.

e Uszkodzenia spowodowane nadmiernym zuzyciem produkiu.

* Nieprawidtowy montaz lub instalacja wyposazenia innych producentow
niekompatybilnego z wbzkiem.
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*  Przypadkowe lub niezamierzone uszkodzenie, uzycie niezgodne z
przeznaczeniem, zaniedbanie.

*  Nieprawidtowe przechowywanie lub pielegnacja produktu.

e ady, uszkodzenia lub Slady zuzycia rgczki lub elementdw tekstylnych
wynikajgce z normalnego codziennego uzycia produktu.

e Dziury lub przerwania opon.

e Uszkodzenia powstate w wyniku préby naprawy przez osobe nieupowazniong
lub nieprawidtowy demontaz produktu.

Roszczenia gwarancyjne

Gwarancja producenta nie moze zostac przeniesiona i udzielana jest tylko
pierwszemu wtascicielowi produktu. Firma BABYZEN™ uwzglednia roszczenia
gwarancyjne tylko w przypadku przedstawienia dowodu zakupu zawierajgcego
date nabycia. Wystepujgc o realizacje gwarancji producenta, klient musi zgtosi¢
wszelkie wady autoryzowanemu dealerowi, ktéry stanowi pierwszy punkt kontaktu
w takich przypadkach. Klient musi zgtosi¢ wszelkie wady autoryzowanemu
dealerowi w ciggu dwudziestu dni od ich wykrycia.
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IMPORTANTE - LEIA COM ATENGAO E MANTENHA-SE PARA FUTURA REFERENCIA.
A NAO CONFORMIDADE COM ESTAS INSTRUCOES PODE AFETAR A SEGURANCA DO
SEU FILHO.

/\ ADVERTENCIA

ADVERTENCIA: YOYO board sé deve ser utilizado com o carrinho de bebé
YOYO+/YOYQO? e foi concebido para criancas de 2 anos e até 20 kg.
ADVERTENCIA: Nunca deixe a crianca sozinha.

ADVERTENCIA: Nunca utilize a plataforma para empurrar o carrinho de bebé
como um skate board.

ADVERTENCIA: A plataforma deve ser exclusivamente utilizada para o
fransporte de uma crianca.

ADVERTENCIA: ndo use se algum componente estiver quebrado ou faltando.
ADVERTENCIA: ndo suba nem desca lancis ou degraus quando uma crianca
estiver em uma plataforma.

A crianca deve sempre segurar o carrinho ao usar a plataforma.

Ndo utilize acessdrios que ndo sejam aprovados ou fornecidos pela
BABYZEN™,

Ndo utilize nenhuma peca sobresselente que ndo seja fornecida pela
BABYZEN™,

Antes da primeira utilizacdo, verificar se existe espaco suficiente para o
conforto da crianca entre o punho e o carrinho.

CUIDADO E MANUTENCAO

Para limpar YOYO board, utilize produtos de limpeza sem toxicidade e ndo
abrasivos. Misturar uma solucdo de dgua com uma pequena quantidade de um
detergente suave, ndo téxico. Aplicar no YOYO board com um pano humido.
Nunca utilize detergentes fortes ou solventes.
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GARANTIA E SERVICO POS-VENDA

Como fabricante, a BABYZEN™ garante que dentro de uma normal utilizagdo, os
produtos funcionam sem qualquer problema por um periodo de dois anos a partir
da data de compra, de acordo com as instrugdes e especificagdes técnicas do
produto. As etiquetas fixadas nos produtos com nimeros de série ndo deverdo nunca
serremovidas. Se a efiqueta do produto for removida, a garantia deixa de ser vdlida.

Cobertura da garantia

A garantia do fabricante aplica-se a todos os produtos da marca BABYZEN™,

A garantia BABYZEN™ estd limitada & substituicdo ou reparacdo de pecas com
defeito, sem quaisquer custos. Se a reparacdo for abrangida pela garantia do
fabricante, a BABYZEN™ ird suportar os custos e riscos de fransporte para e do
revendedor autorizado a quem o utilizador adquiriu o produto.

Qualqguer peca, produto substituido ou reparado terd cobertura durante o
tempo restante da garantia original do produto. Ao abrigo da garantia, a
BABYZEN™ ndo se responsabiliza por quaisquer defeitos nos produtos que ndo
tenham sido adquiridos a revendedores autorizados (lista de revendedores
autorizados no site web www.babyzen.com).

A garantia do fabricante ndo se aplica aos seguintes casos:

*  No caso de modificacdes ou reparacdes do produto sem a prévia
autorizacdo escrita da BABYZEN™.

e Se os defeitos tiverem origem em negligéncia ou acidente e/ou uso ou
manutencdo contrdrios ds instrucdes no guia do utilizador.

¢ Se o nUmero de série do produto estiver danificado ou tiver sido removido.

e Se os danos forem causados por um desgaste anormal do produto.

e No caso de montagem ou instalacdo incorreta das pecas de outros
fabricantes ndo compativeis com o produto.

e No caso de dano acidental ou ndo intencional, uso indevido ou negligente.
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e No caso de armazenamento indevido ou manutencdo do produto.

* No caso de defeito, dano ou desgaste do guiador ou téxteis, resultante do
uso didrio normal do produto.

*  No caso de furos ou rasgdes nos pneus.

e No caso de dano causado por reparacoes levadas a cabo por pessoas NGo
autorizadas ou desmontagem inapropriada do produto.

Reclamacgoes da garantia

A garantia do fabricante ndo é transferivel em caso algum e apenas pode ser
utilizada pelo primeiro proprietdrio do produto. A BABYZEN™ possui obrigacdes de
garantia apenas para com o cliente que apresentar o comprovativo de compra
com a respetiva data de compra. No caso de reclamacdo da garantia do
fabricante, o cliente deve reportar qualquer defeito ao revendedor autorizado,
que serd o primeiro contacto neste caso. Qualquer defeito deve ser reportado
pelo cliente ao revendedor autorizado no prazo de vinte dias apds a respetiva
detecdo.
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IMPORTANT: Cititi cu atentie aceste instructiuniinainte de utilizare si pastrati-le pentru
referinte viitoare. Copilul dvs. poate fi ranit daca nu urmati aceste instructiuni.

/\ AVERTISMENTE

e AVERTIZARE: YOYO board este potrivitd numai pentru caruciorul YOYO+ / YOYO?2.
Este aprobat pentru copiii de la 2 ani si maximum 20 kg.

e AVERTIZARE: Nu Iasati niciodatd copilul nesupravegheat.

e AVERTIZARE: Nu folositi niciodatd platforma pentru a conduce cdruciorul ca un
skateboard.

e AVERTIZARE: Folositi platforma numai pentru a transporta un copil.

e AVERTIZARE: nu folositi dacd oricare dintre componente este rupt sau lipseste.

e AVERTIZARE: nu urcati si cobordti borduri sau pasi atunci cand un copil este pe o
platforma.

e YBATA! He niaHiMaMTECH Bropy i BHM3 MO BOPAIOPAX | KDOKAX, KOAM AUTUHA
3HOXOAMTBCS HO NAQTROPMILAIT ]

e Nu folositi niciodatd accesorii decét cele furnizate sau aprobate de BABYZEN™.

*  Nu folositi piese de schimb care nu provin de la BABYZEN™.

« Inainte de prima utilizare, asigurati-va ca exista suficient spativ pentru confortul
copilului, situatintre méner si carucior.

PRECAUTII S| INTRETINERE

Pentru a curdta YOYO board, utilizati un produs non-toxic si non-abraziv. Dilueazd
o canfitate micd de detergent usor, non-toxic in apad. Folositi YOYO board cu o
carpd moale. Nu folositi niciodatd detergenti sau solventi puternici.
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GARANTIA CLIENTULUI $I SERVICIUL DUPA
VANZARI

in calitate de producator, BABYZEN™ garanteazd ¢4, in utilizare normald, Produsele vor
functiona fara nicio problema pentru o perioada de doi ani de la data achizitiondrii, in
conformitate cu manualele si specificatiile tehnice ale Produsului. Etichetele atasate
la Produse, cu numerele de serie, nu pot fi in niciun caz eliminate. Daca eticheta
Produs este eliminata, garantia nu mai este valabila.

Domeniul de garantie

Garantia producatorului se aplicd tuturor produselor marca BABYZEN™.

Garantia BABYZEN™ este limitatd la inlocuirea sau repararea pieselor defecte,
gratuit. In cazul in care reparatia este acoperitd de garantia producatorului sau,
BABYZEN™ va suporta costurile si riscurile asociate cu fransportul catre si de la
Distribuitorul Autorizat de la care cumpardtorul a achizitionat Produsul.

Orice piesa inlocuitd, Produs sau Produs reparat va fi acoperit pentru restul
garantiei Produsului initial. Ca parte a garantiei, BABYZEN™ nu poate fi facut
responsabil pentru defectele din Produse care nu au fost achizitionate de la
revanzatori autorizati (lista revanzatorilor autorizati de pe site-ul www.babyzen.
com).

Garantia producatorului nu se va aplica in urmatoarele cazuri:

e In cazul modificarilor sau reparatiilor produsului fard autorizatia scrisd
prealabild a BABYZEN™.

e Dacad defectiunile rezultd din neglijentad sau accident si / sau din utilizare sau
infretinere, in conformitate cu instructiunile din ghidul utilizatorului.

e Dacd numarul de serie al produsului a fost deteriorat sau eliminat.

e Dacad deteriorarea se datoreazd uzurii anormale a produsului.
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* In cazul montarii sau instaldrii incorecte a pieselor de la alti producdatori care
nu sunt compatibile cu Produsul.

« In caz de deteriorare accidentald sau neintentionatd, utilizare
necorespunzatoare sau neglijenta.

« In cazul deporzitdrii sau intretinerii necorespunzatoare a Produsului.

« In caz de defect, deteriorare sau uzurd pe manere sau tesaturi, care rezultd
din utilizarea normald a produsului zilnic.

« In caz de gduri sau lacrimiin anvelope.

* In caz de deteriorare datoratd reparatiilor efectuate de persoane
neautorizate sau dezasambldrii necorespunzatoare a Produsului.

Utilizarea garantiei

Garantia producdatorului nu este in niciun caz transferabild si poate fi utilizatd doar
de primul proprietar al Produsului. BABYZEN™ are obligatii de garantie numai dacd
clientul poate prezenta dovada achizitiei cu mentionarea datei de cumpdarare.
In cazul recurgerii la garantia producatorului, clientul trebuie sa raporteze orice
defect v@nzdatorului autorizat, care este primul lor punct de contact in acest sens.
Orice defect trebuie raportat de catre client revanzatorului autorizat in doudzeci
de zile de la descoperirea sa.
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BAXHO - BHUMATEABHO MPOYUTAUTE U COXPAHWUTE BYAYLLLEE.
HecobAloaeHMe 3TUX MHCTPYKLLMIA MOXET MOBAUATbD HO 6€30MACHOCTb BALLEro
pebeHka.

N BHUMAHMUE

e BHMMAHME! YOYO board CoOBMECTMMA TOALKO C KoAadckamm YOYO+/YOYO? n
MPEAHO3HAYEHO AAT AETEMN B BO3PACTE OT 2 AET BECOM A0 20 K.

e BHMMAHWME! He octaBagiTe pebeHka 6e3 nprucmoTpa.

e BHMMAHME! He ToAKaMTE KOASCKY, KOTASCbh HO MOACTABKE, KOK HO CKEMTOOPAE.

e BHMMAHMUE! Mcrnoab3ymTe MOACTOBKY TOABKO AAS MEPEBO3KM peBEHKA.

e BHMMAHME: HE MCNOAB3YMTE, ECAM KOKOM-AMBO M3 KOMMOHEHTOB CAOMAH MAM
OTCYTCTBYET.

e BHMMAHME: He NOAHMMAMTE U HE onycKamTe BOPAIOPBI MAM CTYMEHM, KOTAQ
pPeBEHOK HOXOAMTCS HO MAQTADOPAME.

*  PebeHOK AOAXEH BCETAOQ AEPXATb KOAACKY MPU MCMOAb3OBAHMM NACATADOPMbI.

*  /ICMOAb3yMTE TOABKO MPUHAAAEXKHOCTH, OAODPEHHbIE MAM MPEAOCTOBAEHHbIE
BABYZEN™.

*  MCNOAb3yMTE TOABKO 3QMACHbIE AETOAM, MPEAOCTABAEHHbIE BABYZEN™.

* [lepea NepBbIM MCMOAB3OBAHUEM YOEAUTECH, HTO MEXKAY PYHKOM M CUAEHBEM
AOCTATOYHO CBOBOAHOIO MeCTd, YTOObI PEBEHOK MOT YAOBHO CTOAT.

YXOA U OBCAYXXUBAHUE

AAS 4Tk YOYO board McrnoAb3ymTe HETOKCHMYHOE YUCTILLLEE CPEACTBO,
HEe coAepxalLlee abpa3mBHbIX BeLLLECTB. CMeLLIAMTE BOAY C HEBOAbLLIMM
KOAMYECTBOM MATKOAEMCTBYIOLLLEFO HETOKCMHYHOTO AMOIOLLLETO CPEACTBA.
MNpoTtpumte nosepxHoCTb YOYO board BAOXKHOM TKAHbKD. HEe MCNOAb3yMTE
CUABHOAEMNCTBYIOLLLME MOIOLLIME CPEACTBA MAM PACTBOPUTEAM.
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FTAPAHTUA U NOCAENPOAAXHOE
OBCAYXUBAHMUE

MU3roToBMTEAb KOAACOK, TOProBas mapka BABYZEN™, rapaHTUpyeT, 4TO, MPU YCAOBUMU
HOPMOAABHOWU 3KCMAYATALUN B COOTBETCTBUU C MHCTPYKLUAMU U TEXHUYECKUMU
XAPAKTEPUCTUKAMMU, USAEAUS 06ECNEYMBAIOT HOAEXKHYIO IKCNAYATALMIO B TEHEHUE
ABYX AT C AQTbl Npuo6peTeHms. Hu npu Kakux 06CTOATEAbCTBAX HE CACAYET YAGAATb
APAbIKM C CEPUNMHBIM HOMEPOM U3AEAUI. B CAyHaEe eCAU APABbIK C CEPUMHBIM HOMEPOM
OGbIA YAQAEH, TAPAHTUS HO TAKOE UM3AEAME NPeKpaLLdeT A€UCTBOBATD.

Aencrteme rapaHTUm

[QPAHTUS U3rOTOBMUTEAS PACMPOCTPAHIETCS HO BCE U3AEAMS TOPTOBOM MAPKM BABYZEN™,
[QPAHTUS TOProBOM MAPKM BABYZEN™ OrpaHMYMBAETCS BECTIACTHOM 3AMEHOM

AU PEMOHTOM HEVCTIPABHBIX ASTAAEN. B CAYHOE ECAM HO PEMOHT KOAICKM
PACMNPOCTPAHIETCS FAPAHTUS M3roToBUTEAS, BABYZEN™ OMAQUMBOET BCE PACXOAbI M
HEeCEeT BCE PUCKM, CBI3AHHbIE C TROHCTMOPRTUPOBKOM K ABTOPM3OBAHHOMY AMCTOMOBIOTORY
KOASCOK, Y KOTOPOro BbIAC MPUOBPETEHO COOTBETCTBYIOLLIAS KOAACKA, M OBPATHO.

B oTHOLLIEHMM AIODOIM AETOAM, PABHO KAK M B OTHOLLIEHMM 30MEHEHHOTO AMOO
OTPEMOHTUPOBAHHOTO M3AEAMS, B TEHEHME OCTOBLLIErOCS TARAHTUMHOIO CROKA
MPOAOAKAET AEMCTBOBCTH FAPAHTHS HO MEPBOHAYAABHO MPMOBPETEHHOE U3AEAME.
[QPAHTUS TOProBOM MAPKM BABYZEN™ He paCnpOCTPAHSETCS HO AECDEKTbI B U3AEAMSIX,
MPUOBPETEHHbIX HE Y ABTOPM3OBAHHbIX AMCTPUOLIOTOPOB (MepeYeHb ABTOPM3OBAHHbIX
ANCTPUOBIOTOPOB MPMBEAEH HO CamTe www.babyzen.com).

erGHTMﬂ U3rOTOBUTEAA HE PACMNPOCTPAHAETCA HAO CAeAYIOLLLUE CAYHAU:

* B cAy4yae BHECEHMA KOHCTPYKTMBHbBIX M3MEHEHMIN MAM PEMOHTA M3AEAMS BE3
NPEABAPUTEABHOTO MMCbMEHHOTO PA3PELLIEHMS TOProBOM MApKM BABYZEN™.
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* B cAy4yae ecam aedDeKTbl M3AEAMI MPOUIOLLAM MO MPUYMHE HEOCTOPOXXHOTO
OBPALLLEHMA, ABAPUM U [ MAM DKCTIAYATALLUM AMBO TEXHUHECKOTO
OBCAYXMBOAHUS B PEIYALTATE HECODAIOAEHNI MHCTPYKLMM, MPUBEAEHHDBIX B
HOCTOSLLLEM PYKOBOACTBE.

* B cAy4ae eCAM CEPUMHBIM HOMEP M3AEAMA ObIA MOBPEXAEH MAM YAOAEH.

* B CAy4OEe eCAM MOBPEXAEHMS USAEAMNS MPOU3OLLAKM BCAEACTBUE
HEAOMYCTUMOTO U3HOCA.

* B cAy4ae HENPABUABHOIO MOHTAXKA MAM YCTAHOBKM AETAAEM APYTHX
M3rOTOBUTEAEU, HECOBMECTUMbIX C HACTOALLLUM U3AEAMEM.,

* B cAy4Oe HENPEAHAMEPEHHOTO MAM CAYHOMHOTO MOBPEXAEHMS,
HEMPABUABHOTO MCMOAb3OBAHUSA MAM HEBPEXHOCTU.

* B CAy4OE HEHOAAEXALLLETO XPAHEHMS MAU TEXHUHECKOTO ODCAYXXMBOHMUS
U3AEAMS.

* B cAyvyae AedOEKTOB, MOBPEXAEHUI MAM U3HOCA PYKOATKMU MAM TKOHEBBIX
DAEMEHTOB U3AEAMS BCAEACTBME €r0 OObIMHOTO EXEAHEBHOTO MCMOAL3OBAHMS.

* B cAy4ae NpoKoAQ MAM PA3PLIBA MOKPbLILLIEK.

* B CAy4ae eCAM MOBPEXAEHMA NPOU3OLLAM BCAEACTBME PEMOHTA,
BBIMOAHEHHOTO AMLLOMM, HE MMEIOLLLUMM COOTBETCTBYIOLLLMX MOAHOMOUMM,
AMBO BCAEACTBME HEMPABUABHOTO AEMOHTOXKA M3AEAMS.

MpeTeH3un No rapaHTUUHBIM 06A3ATEABCTBAM

FTOPAHTUSA U3FTOTOBUTEAR HU MPU KAKMX OBCTOATEABCTBOX HE MOAAEXMUT NEPEAQYE
M MOXET BbITb MCMOAB3OBAHA TOABKO MEPBbLIM BAOAEABLIEM U3AEAMS. TOPTOBAS
Mapka BABYZEN™ AOAXKHGQ BbIMOAHSTb TAPAHTUMHbBIE OO43ATEABCTBA TOABKO B
CAY4OE, ECAM MOKYMNATEAb MOXET NPEACTABUTE AOKA3ATEABCTBO MPUMOBPETEHMS
M3AEAMA C YKA3AHMEM AQTbI €T0 NPUOBPETEHMS. B CAyHaEe NpeTeH3mni no
FAPAHTUMHBIM OB43ATEABCTBAM B OAPEC M3TOTOBUTEAS MOKYNATEAD AOAXKEH
COOBLLNTL O AKLOOM AECDEKTE ABTOPU3OBAHHOMY AUCTPUOLIOTOPY, KOTOPbIM

B 3TOM CAYHOE SIBAAETCS MEPBbIM KOHTAKTHbBIM AMLLOM. [TOKYNATEAb AOAXKEH
COOBLLMTD ABTOPM3IOBAHHOMY AUCTPUOLIOTOPY O AKKOOM AETDEKTE B TEYEHME
ABOALLOTU AHEM C MOMEHTA €10 OBHAPYXEHMS.
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DOLEZITE POZORNE $I PRECITAJTE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE.
NEDODRZANIE TYCHTO POKYNOV MOZE ovplyvnit BEZPECNOST DIETATA.

/N\ VYSTRAHA

e VYSTRAHA: Plosina YOYO board je vhodnd len pre ko&iky YOYO+/YOYO? a je

urcend pre deti od 2 rokov a do 20 kg.

VYSTRAHA: Nikdy nenechdvaijte svoje dieta bez dozoru.

VYSTRAHA: Ploginu nikdy nepouZivajte na tla¢enie kocika ako skateboard.

VYSTRAHA: Plosinu pouZivaijte len na prepravu diefata.

VYSTRAHA: NepouZivajte, ak sU niektoré komponenty rozirhané alebo

chybaju.

e VYSTRAHA: Ak je diefa na plosine, nechodite hore a dole po schodoch alebo
schodoch.

e Pri pouzivani plosiny musi diefa vzdy drzat kocik.

* Nepouzivajte Ziadne iné prislusenstvo okrem prislusenstva schvdleného alebo
doddvaného spolocnostou BABYZEN™.

*  Nepouzivajte ndhradné diely okrem ndhradnych dielov schvdlenych
spolocnosfou BABYZEN™.

e Pred prvym pouzitim, ked ma dieta stdt medzi rdckou a kocikom, skontrolujte,
Ci md& dostatok miesta na pohodiné stdtie.

STAROSTLIVOST A UDRZBA

Na Cistenie plosiny YOYO board pouZivajte netoxicky a neabrazivny Cistiaci
prostriedok. Pripravte si roztok vody a malého mnozstva jemného netoxického
Cistiaceho prostriedku. Naneste na plosinu YOYO board handrickou namocenou
v roztoku. Nikdy nepouzivajte siiné Cistiace prostriedky ani rozpustadld.
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ZARUKA A POPREDAJNY SERVIS

Spolocnost BABYZEN™ v poncu vyrobcu garantuje, Ze pri beznom pouzZivani bude
produkt schopny bezproblémovej prevadzky po obdobie dvoch rokov odo dna
zakuipenia, vsulades pokynm| aiechmckyml $pecifikaciami produktu. Stitky upevnené
na produktoch so sériovymi ¢islami sa za Ziadnych okolnosti nesmu odstranovat. Ak
dojde k odstraneniv stitka z produktu, zaruka straca platnost.

Zaruéné krytie

Z&ruka od vyrobcu sa vztahuje na vietky produkty znacky BABYZEN™.

Zdruka od spolocnosti BABYZEN™ je obmedzend na bezplatnt vymenu alebo
opravu chybnych dielov. Ak sa na opravu vztahuje zdruka od vyrobcu, spolo¢nost
BABYZEN™ bude zndsaf ndklady a riziko vo vztahu k preprave od/k autorizovanému
predajcovi, od ktorého si kupujuci zakupil tento produkt.

Na vietky vymenené alebo opravené diely na produkte sa bude vztahovaf
zostavajuca doba platnosti pdvodnej zaruky na produkt. Podla zdrucnych
ustanoveni spolocnost BABYZEN™ nebude niesf zodpovednost za Ziadne nedostatky
produktov, ktoré neboli zakUpené od autorizovanych predajcov (zoznam
autorizovanych predajcov ndjdete na webovej lokalite www.babyzen.com).

Zaruka od vyrobcu nebude platit v nasledujicich pripadoch:

eV pripade modifikacii alebo oprdv na produkte bez prechddzajuceho
pisomného suhlasu spolocnosti BABYZEN™.

e Ak sU nedostatky spdsobené nedbanlivostou alebo nehodou, pripadne
pouzivanim Ci Udrzbou v rozpore s pokynmi v pouzivatelskej prirucke.

e Ak sa poskodi alebo odstrani sériové Cislo na produkte.

e Ak sU poskodenia spdsobené abnormdlnym opotrebovanim produktu.

eV pripade nespravnej montdze a instaldcie dielov od inych vyrobcov
nekompatibilnych s produktom.
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e V pripadne ndhodného alebo neuimyselného poskodenia, nendlezitého
pouzivania ¢i nedbanlivosti.

* V pripade nespravneho skladovania alebo Udrzby produktu.

eV pripade defektu, poskodenia alebo opotrebovania na riadidlidch alebo
textiliaeh, ktoré vyvstdvaju z bezného kazdodenného pouzivania produktu.

eV pripade dier alebo trhlin na pneumatikach.

eV pripade poskodeni spdsobenych opravami realizovanymi neoprdvnenymi
osobami, pripadne nendlezitou demontdzou produktu.

Zdaruéné reklamdcie

Zdruka od vyrobcu sa nemdze za ziadnych okolnosti previest a vyuzit ju mbze
len prvy maijitel produktu. Spolocnost BABYZEN™ md zdruéné zavdézky len

v pripade, ak klient dokdze predlozit doklad o zakUpeni, na ktorom sa uvadza
ddtum zakupenia. V pripade reklamdcie v rdmci zaruky od vyrobcu je zakaznik
povinny nahldsit akykolvek defekt autorizovanému predajcovi, ktory je v tomto
pripade prvotnou kontaktnou osobou. Zdkaznik je povinny nahldsit kazdy defekt
autorizovanému predajcovi, a to do dvadsiatich dni od jeho odhalenia.
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POMEMBNO - PREPOCAJNO PREBERITE IN DRZAVITE PRIHODNJE REFERENCE.
Neskladje s temi navodili lahko vpliva na varnost vasega otroka.

/N OPOZORILO

e OPOZORILO: Priklopna deska YOYO board je primerna samo za vozicek
YOYO+/YOYQO?in je namenjena ofrokom, starejsim od 2 let s tezo do 20 kg.

e OPOZORILO: Otroka nikoli ne puscajte brez nadzora.

e OPOZORILO: Priklopne deske nikoli ne uporabljojte za potiskanje zlozljivega
voziCka/vozicka kot rolko.

e OPOZORILO: Priklopno desko uporabljajte samo za prevoz otfroka.

e OPOZORILO: Ne uporabljajte, Ce je kateri koli sestavni del pokvarjen ali
manjka.

e OPOIZORILO: Ko otrok stoji na peronu, se ne spuscajte po robnikih ali

stopnicah navzgor in navzdol.

Oftrok mora pri uporabi platforme vedno drzati voziCek.

Ne uporabljajte dodatkov, ki jinh ni odobrilo ali zagotovilo podjetje BABYZEN™.

Ne uporabljajfe nadomestnih delov, ki jih ni zagotovilo podjetje BABYZEN™.

Pred prvo uporabo poskrbite, da je na delu med roCajem in samim vozickom,

kjer otrok stoji, dovolj prostora.

NEGA IN VZIDRZEVANJE

La Ciscenje priklopne deske YOYO board uporabite nestrupeno in neabrazivno
Cistilo. Manjso koli¢ino blagega nestrupenega Cistila pomesajte z vodo. Mesanico
nanesite na priklopno desko YOYO board z viazno krpo. Nikoli ne uporabljajte
mocnih Cistil ali topil.
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GARANCIJA IN POPRODAJNE STORITVE

BABYZEN™ kot proizvajalec jamci, da bodo ob obicajni uporabi izdelki delovali brez
tezav dve leti od datuma nakupa, v skladu z navodili in tehni¢nimi specifikacijami
izdelka. Oznak s serijsko stevilko, prifrienih na izdelek, se pod nobenim pogojem ne
sme odstraniti. Ce odstranite oznako z izdelka, garancija ni ve¢ veljavna.

Obseg garancije

Garancija proizvajalca velja za vse izdelke blagovne znamke BABYZEN™.
Garancija BABYZEN™ je omejena na brezplacno zamenjavo ali popravilo
okvarjenih delov. Ce popravilo krije garancija proizvajalca, BABYZEN™ nosi stroske
prevoza in s tfem povezana tveganja do in od pooblas¢enega prodajalca, od
katerega je kupec izdelek kupil.

Vsak zamenjan ali popravljen del na izdelku je zajet v preostalem casu trajanja
garancije izdelka. V okviru garancije druzba BABYZEN™ ne more biti odgovorna
za napake na proizvodih, ki niso bili kuplieni pri pooblascenih trgovcih (seznam
pooblascenih tfrgovcev na spletni strani www.babyzen.com).

Garancija proizvajalca ne velja v naslednjih primerih:

eV primeru sprememb ali popravil izdelka brez predhodnega pisnega
dovoljenja druzbe BABYZEN™.

« Ce so napake posledica malomarnosti ali nesrece in/ali uporabe ali
vzdrzevanja, ki nista v skladu z navodili za uporabo.

« Ceje serijska stevilka izdelka poskodovana ali odstranjena.

« Ceje bila skoda povzrocena zaradi nenormalne obrabe izdelka.

eV primeru nepraviine namestitve ali namestitve delov drugih proizvajalceyv, ki
niso zdruZzljivi z izdelkom.

eV primeru nezgodne ali nenamerne poskodbe, napacne uporabe ali
malomarnosti.

* V primeru nepravilne uporabe ali vzdrzevanja izdelka.
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eV primeru napak, poskodb ali obrabe na rocaju ali blagu, ki izhajgjo iz
normalne vsakodnevne uporabe izdelka.

* V primeru lukenj ali raztrganin na gumah.

eV primeru Skode, ki izhaja iz popravil, izvedenih s strani nepooblascene osebe,
ali neprimerne demontaze izdelka.

Uveljaviljanje garancije

Garancija proizvajalca ni v nobenem primeru prenosljiva in velja samo za
prvega lastnika. BABYZEN™ je zavezan k izpolnjevanju garancije, samo Ce kupec
predlozi dokaz o nakupu z navedenim datumom nakupa. V primeru uveljavljanja
garancije proizvajalca mora kupec vsako napako sporociti pooblas€¢enemu
prodajalcu, ki je v tem primeru prvi stik. Kupec mora vsako napako
pooblas¢enemu frgovcu sporociti v dvajsetinh dneh od odkritja napake.
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BAXXKHO - MPOYUTAITE naxs»uBo U vyBajTe ce 6yayhe pedepeHue.
HeckaaaHocT ¢ oBum ynyTama MOXE yTjeL,aT HO CUrypHOCT BALUET AjeTeTa.

/N YNO3OPEHE

e YMNO3OPEHE: YOYO board oarosapa camo YOYO+/YOYO? KOAMUMMA U
HOMEHEH je 3a AeLly 0A 2 roamHe A0 20 kg.

*  YNO3OPEHE: HMkaAG HEMOjTE ACQ OCTABAATE CBOjE AETE BE3 HOA30PA.

e YMNO3OPEHE: HMKOAQ HEMO[TE AQ KOPUCTUTE MAATAOOPMY 3A TYPAHE KOAMLLO
KOO CKEJTOOPA.

e YMNO3OPEHE: Kopuctnte nAaTdoopMy CAMO 30 MPEBO3 AETETA.

e YNO3OPEHE: He ynoTpeb/;aBaATH AKO je BUAO KOjM OA KOMMOHEHTH pa3bujeH
AU HEAOCTQjE.

e YMNO3OPEHE: He naute y3 UBUYHULIE UAM CTEMEHMLIE AOK j€ AETE HA
MAQTADOPMM.

e Aete yBek Tpeba APXATU KOAMLLA AOK KOPUCTU MAATCDOPMY.

*  Hemojre AQ KOPUCTUTE HUKAKBY AOAQTHY OMNPEMY OCUM OHE KOja je
0AOBPEHA MAM MCMOPYYEHA OA CTRAHE KOMMAHUje BABYZEN™,

e HemojTe AQ KOPUCTUTE HMKAKBE PE3EPBHE AEAOBE OCUM OHMX KOje
mcnopy4yje BABYZEN™.

* [lpe npse ynotpebe, ysepute ce AQ MMA AOBO/SHO MNPOCTOPA M3meny ApLLKe
M KOAMLLO KAKO B AETE MOTAO YAOBHO AQ CTOjM.

HETA U OAP)XABAKE

MpuAnkom ymwhersa YOYO board, KOopUCTUTE HETOKCMYHA M HEABPA3MBHA
CPEACTBA 3a YMLLhere. PACTBOPUTE MAAY KOAMHMHY BAQIor, HETOKCUYHOT
AeTepLllieHTa y Boan. HaHecute Ha YOYO board y3 nomoh BAGXKHe Kpne. HrkaAd
HEMOJTE AQ KOPUCTUTE jOKE AETEPLIEHTE MAM PACTBAPAYE.
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GARANCIJA | SERVIS

Kao proizvodac, BABYZEN™ garantuje da usled normalne upotrebe proizvod radi bez
ikakvih problema dve godine od datuma kupovine, u skladu sa uputstvima i tehnickim
specifikacijama proizvoda. Etikete zalepljene na proizvode sa serijskim brojevima
ne smeju da se uklanjaju ni u kojem slu¢aju. Ako je etiketa proizvoda uklonjenaq,
garancija vise ne vazi.

Pokri¢e garancije

Garancija proizvoda vazi za sve proizvode brenda BABYZEN™.

Garancija BABYZEN™ je ograniCena na zamenu ili popravku neispravnih delova
bez naknade. Ako je popravka pokrivena garancijom proizvodaca, BABYZEN™
¢e snositi troskove i rizik prevoza od i do ovlas¢enog prodavca od koga je kupac
kupio proizvod.

Svaki zamenijen ili popravljen deo proizvoda bice pokriven tokom preostalog
vremena garancije originalnog proizvoda. Pod garancijom, BABYZEN™ ne moze
biti odgovoran za nedostatke na proizvodima koji nisu kupljeni kod ovlias¢enih
prodavaca (spisak ovlas¢enih prodavaca na sajtu www.babyzen.com).

Garancija proizvodaca ne primenjuje se u sledec¢im slu¢ajevima:

e UsluCaju izmene ili popravke proizvoda bez prethodnog pismenog
odobrenja BABYZEN™.

* Ako do nedostatka dode iz nehata ili nesrece i/ili upotrebe ili odrzavanja koji
nisu U skladu sa uputstvima u korisniCkom vodicu.

*  Ako je serijski broj proizvoda ostecen ili uklonjen.

e Ako su stete uzrokovane nenormalnim habanjem proizvoda.

*  UsluCaju pogreSnog montiranja ili ugradnje delova drugih proizvodaca koji
nisu kompatibilni sa ovim proizvodom.

e UsluCaju slucajnog ili nenamernog ostecenja, zloupotrebe il nemara.

e UsluCaju nepravilnog skladistenja ili odrzavanja proizvoda.
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e UsluCaju kvara, ostecenja il habanja rucke ili tekstila koji su rezultat
svakodnevnog koris¢enja proizvoda.

e UsluCaju rupaili ostec¢enja guma.

e UsluCaju stete prouzrokovane popravkama sprovedenima od strane
neovlas¢enih lica il nepravilnog rastavljanja proizvoda.

Garancija

Garancija proizvodaca nikada nije prenosiva i moze ju koristiti samo prvi
vlasnik proizvoda. BABYZEN™ ima obavezu garancije samo ako klijent moze
podneti dokaz o kupovini gde se pominje datum kupovine. Ako trazi garanciju
proizvodaca, kupac mora da prijavi oste¢enje ovlas¢enom prodavcu koji je

u tom slucaju prvi kontakt. Svako ostecenje kupac mora prijaviti ovlas¢enom
prodavcu u roku od dvadeset dana od dana otkrica ostecenja.
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VIKTIGT - LAS NU OCH HALL FOR FRAMTID HAR.
Icke-efterlevnad med dessa anvisningar kan paverka ditt barns sékerhet.

/\ VARNING!

e VARNING: YOYO board ar endast [admplig for sittvagnen YOYO+/YOYO? och
ar dmnad for barn frén 2 &r upp fill 20 kg.

*  VARNING: Ldmna aldrig ditt barn utan uppsikt.

*  VARNING: Anvand aldrig plattformen fér att féra fram sittvagnen/sulkyn som
en skateboard.

e VARNING: Anvdnd endast plattformen for att fransportera ett barn.

e VARNING: anvénd inte om ndgon av komponenterna &r trasiga eller sénder.

*  VARNING: gd inte upp och ner frottoarkanten eller steg nér ett barn ér p& en
plattform.

e Barneft ska alltid hélla barnvagnen nér man anvander plattformen.

e Anvand inga andra tillbehér én de som godkdnts av eller som tillhandahdills
av BABYZEN™.

e Anvand inga reservdelar férutom dem som ftillnandahdlls av BABYZEN™,

e Innan barnet ska std mellan handtaget och sittvagnen férsta gdngen, se Hill
att de har tillrGckligt med plats for att std bekvémt.

SKOTSEL OCH UNDERHALL

Vid rengéringen av YOYO board, anvénd eft giftfritt rengéringsmedel

utan slipande effekt. Blanda en vattenldosning med en liten del milt, giftfritt
rengdringsmedel. Applicera blandningen pd YOYO board med en fuktig trasa.
Anvand aldrig starka rengérings- eller I16sningsmedel.
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GARANTI OCH REKLAMATIONS-SERVICE

| egenskap av tillverkare garanterar BABYZEN™ felfri funktion av produkten under tva ar
fran inképsdatumet vid normal anvéndning enligt produktens anvisningar och tekniska
specifikationer. Etiketterna som sitter fast pa produkterna med serienummer far under
inga omstandigheter tas bort. Om produktetiketten tas bort gdller inte Iangre garantin.

Garanti

Tillverkargarantin omfattar samtliga produkter av mdarket BABYZEN™.

Garantin frdn BABYZEN™ omfattar endast utbyte eller reparation av felaktiga delar
utan extra kostnad. Om reparationen omfattas av tillverkargarantin st&r BABYZEN™ for
fransportkostnaderna och eventuella risker som ar férenade med transporten fill och
frdn den auktoriserade aterforsdljaren varifrdn produkten inhandlades.

Alla delar, sGval utbytt som reparerad produkt, kommer att tédckas av
originalproduktens garanti under den resterande tiden. Enligt garantin tar BABYZEN™
inte ansvar fér produktfel om produkterna inte kdpts frdn auktoriserade aterforsdljare
(férteckning 6ver auktoriserade aterférsdliare pd www.babyzen.com).

Tillverkargarantin galler inte i foljande fall:

* | hdndelse av andringar eller reparationer av produkten utan fidigare
mottagande av skriftligt godkd&nnande frdn BABYZEN™.

e Om felen beror pd vérdsldshet eller en olycka och/eller anvdandning eller
underhdll som inte utforts enligt anvisningarna i bruksanvisningen.

e Om produktens serienummer skadas eller tas bort.

e Om skadorna orsakas av onormalt slitage av produkten.

e Omreservdelar som harrér frédn andra tillverkare och inte dr anpassade till
produkten monteras eller installeras pd ett felaktigt satt.

e | hdndelse av oavsiktlig skada eller skada som uppkommit av misstag,
missbruk eller forsumlighet.

e | hdndelse av felaktig forvaring eller felaktigt underhdll av produkten.
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e | hdandelse av fel, skada eller slitage pd styret eller textilier som orsakats p&
grund av normal daglig anvandning av produkten.

e | handelse av hdli eller slitage pd ddcken.

e | hé&ndelse av skada som orsakats av reparationer som utforts av personer
som saknar behdrighet eller om produkten nedmonterats p& ett felaktigt satt.

Garantiansprak

Tillverkargarantin far under inga omstéandigheter 6verl&tas och far endast
anvdandas av produktens férstagdngsdgare. Kunden kan endast dberopa
garantin frdn BABYZEN™ mot uppvisande av képbevis ddr inkdpsdatum framgdar.
Om kunden vill géra ansprdk pd tillverkargarantin mdste kunden rapportera alla
felaktigheter fill den auktoriserade aterforsdljaren som ér forstahandskontakt i
det har fallet. Kunden mdste rapportera alla felaktigheter till den auktoriserade
aterforsdljiaren inom loppet av tjugo dagar frédn upptéckt.
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ONEMLI - DIKKATLICE OKUYUN VE GELECEK REFERANS iCIiN TUTUN.
BU TALIMATLARA UYUMSUZ COCUGUNUZUN GUVENLIGINi ETKILEMEZ.

/N\ UYARI

e UYARIL YOYO board sadece YOYO+/YOYO? cocuk arabasi icin uygundur ve 2
yasindan bUyUk ve 20 kilodan agir cocuklar icin tasarlanmigtir.

*  UYARI: Cocugunuzu asla gdzetimsiz birakmayin.

*  UYARI: Platform, asla puset/cocuk arabasini kaykay gibi itmek icin
kullaniimamalidir.

e UYARI: Cocuk tasimak icin sadece platformu kullanin.

*  UYARI: parcalardan herhangi biri yirtilmis veya eksik kirnimissa kullanmayin.

*  UYARI: cocuk platformdayken kaldinm kenarlarini veya basamaklar asagdi ve
yukar hareket ettirmeyin.

e Platformu kullanirken cocuk her zaman bebek arabasini tutar.

*  BABYZEN™ onayl veya BABYZEN™ tarafindan sunulmus aksesuardan baskasini
kullonmayin.

e BABYZEN™ tarafindan sunulmus yedek parcadan baskasini kullanmayin.

* ik kullanimdan énce, cocugun tutma sapi ve puset arasinda rahatca ayakta
durmasi icin yeterli yer oldugunu kontrol edin. .

TEMIZLEME VE BAKIM

YOYO board’u toksik ve asindirici olmayan bir femizleme maddesiyle temizleyin.
Az miktarda toksik olmayan, yumusak deterjani suyla kanstinn. YOYO board’u
bu karnisimla ve nemli bir bezle femizleyin. Asla sert deterjan veya solventler
kullanmayin.
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GARANTI VE SATIS SONRASI HIZMET

Bir Uretici olarak BABYZEN™, UrUn talimatlarina ve teknik 6zelliklerine uyumlu olarak,
normal kullanimlarda Grinlerin hi¢bir problem olmadan satin alma tarihinden itibaren
iki yil sireyle calisacagini garanti eder. Urinlerin Uzerinde bulunan seri numarali
etiketler higcbir durumda cikartlamaz. Urin etiketi ¢cikartilirsa, garanti gegersiz hale
gelir.

Garanti kapsami

Uretici garantisi BABYZEN™ markasinin tOm UrOnleri icin gecerlidir.

BABYZEN™ garantisi, hatal parcalarin degisimi veya onarimiyla sinirlidir, Geretsizdir.
Onarm, Uretici garantisi kapsamindaysa, BABYZEN™ tasima Ucretlerini ve riskini
UrUnuU satin alan alicinin yetkili bayisinden Ustlenecektir.

Herhangi bir parca, degistirilmis veya onarlmis Urin orijinal Orin garantisinin kalan
sUresi boyunca sigortalanacaktir. Garanti altinda, BABYZEN™ yeftkili bayilerden satin
alinmayan (yetkili bayilerin listesi www.babyzen.com web sitesindedir) UrUnlerdeki
hatalardan sorumlu tutulomaz.

Uretici garantisi su durumlarda gecersizdir:

e BABYZEN™ dnceden yazili izni oimadan Urin modifikasyonu veya onarimi
durumlarnnda.

e Hatalar, ihmal veya bir kaza ve/veya kullanim kilavuzundaki talimatliara
uymayan kullanim ya da bakimdan kaynaklaniyorsa.

e Urin seri numarasi hasar gérmus veya cikartimissa.

e Hasarlar Urinin anormal asinmalarindan kaynaklaniyorsa.

e Urbnle uyumlu olmayan diger Ureticilerden kaynaklanan parcalarn yanlis
montaji veya kurulumu durumunda.

*  Kazara veya istemsizce meydana gelen hasar, yanlis kullanim veya inmal
durumunda.

«  Ur0nin uygunsuz depolamnasi veya bakimi durumunda.
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e Urtndn normal gionlik kullanimindan kaynaklanan gidon veya kumaslarda
kusur, hasar veya asinma durumunda.

e Lastiklerdeki delik veya yirtlma durumunda.

e Yetkilendirilmemis kisilerin yUrUttGgUu onarmlardan veya yanlis Gron
demontajindan kaynaklanan hasar durumunda.

Garanti talebi

Uretici garantisi hicbir durumda aktarlabilir degildir ve Grinin yalnizca ik kullanicisi
tarafindan kullanilabilir. BABYZEN™, yalnizca musterinin satin alma tarihini belirten
satin alma kaniti sunmasi durumunda garanti zorunluluklarina sahiptir. Uretici
garantisi talep edilmesi durumunda tUketici, bu durumdailk iletisim kurulacak
yetkili bayiye her t0rlU kusuru rapor etmelidir. Her t0rlG kusur, tUketici tarafindan
yetkili bayiye ortaya ciktigi yirmi gun icerisinde rapor edilmelidir.
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BAXKAUBO - YUTATU AEP)XXABHO TA MNMOAEP)XAWUTE AA MAWMBYTHEI AOBIAKU
HeBUKOHAHHSA LMX IHCTPYKLLIKM MOXE BNAMHYTU HA 6e3neKy BALLOi AUTUHM.

/N YBATA

e YBATAI YOYO board cymicHa amLe 3 koaackamm YOYO+/YOYO? ta
MPEU3HAYEHA AAS AITEM BIKOM BiA 2 POKIB BAroto A0 20 Kr.

e YBATAl He 3aAMLLIQMTE AUTHHY ©E3 HATASAY.

e YBATAl He LUTOBXAMTE KOASCKY, KATAOYMCh HA MIACTABLL, K HO CKEMTOOPAI.

*  YBATA! BUKOPUCTOBYMTE MIACTABKY AMLLIE AAS MEPEBE3ZEHHA AUTUHM.

*  YBATA! He BUKOPUCTOBYMTE, AKLLLO BYAb-IKMM 3 KOMMOHEHTIB MOLLUKOAXKEHMM
a0o0 3ipBAHMMA.

e YBATA! He niaHImaMTECS BrOpY i BHM3 MO BOPAIOPAX | KPOKAX, KOAM AUTUHO
3HOXOAMTBCSA HA MAQTCDOPMI.

*  AUTUHA 30BXAM MOBUHHA TPUMATK KOASCKY MiA YAC BUKOPUCTAHHS
MAQTADOPMM.

*  BUKOPMUCTOBYMTE AMLLIE AKCECYAPMU, YXBAAEHI OO HOAQHI BABYZEN™.

*  BUKOPMUCTOBYMTE AMLLIE 3AMACHI AETAAI, HOAQHI BABYZEN™.

e [lepea NEPLUMM BUKOPUCTAHHIM NEPEKOHAMTECS, LLLO MK PYHKOIO Ta
CUAIHHIM AOCTATHBO BIABHOIO MiCLLA, LLLOO AUTHUHO MOTAQ 3PYHHO CTOSTM.

AOTAAA TA OBCAYIOBYBAHHA

AAg oumLLLeHHs YOYO board BUKOPUCTOBYMTE HETOKCHMYHMIA 3ACIO AAS OYULLLEHHS,
LLLO HE MICTUTb ABPA3MBHUX PEHOBMH. 3MILLIAMTE BOAY 3 HEBEAMKOIO KIAbKICTIO

M’ IKOAIKOYOTO HETOKCHMYHOTO MMIKOYOTo 3aCoBy. MNpoTpitk NnosepxHio YOYO board
BOAOTOI TKAHMHOK. HE BUKOPUCTOBYMTE CUABHOAIKYI MUIOYi 30CO0BM aB0o
PO34YUHHMKM.
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FTAPAHTIAA TA OBCAYTOBYBAHHSA NICAA
NMOKYMNKH

flk BUpOOGHUK KomnaHis BABYZEN™ rapaHTye, W0 NpM NPABUABHOMY BUKOPUCTAHHI
Bupi6 CAYTyBATUME BAM YNPOAOBX ABOX POKiB i3 MOMEHTY MOKYMKK BIAMOBIAHO AO
IHCTPYKLUIT TQ TEXHIYHMX XAPAKTEPUCTUK BUPOGY. Y XXOAHOMY pasi He 3HimanTe 3
BMPOGY €TUKETKM i3 33HA4YEHMMU HO HUX CEPIHHUMU HOMEPAMM. FIKLLLO ETUKETKY 3
BUPOOY 3HATO, rAPAHTIA BTPAYAE CBOIO YUHHICTb.

Ais rapaHTii

[P AHTI BUPOOHMUKA MOLLIMPIOETLCS HA BCi BUPOOU BpeHay BABYZEN™.

FapaHTia BABYZEN™ 06 MeXXyeETbC BE3KOLLTOBHOK 30MIHOKO B0 PEMOHTOM
MOLLKOAXKEHUX YACTUH. AKLLLO PEMOHT MOKPUBAETLCS FARAHTIEKD BUPOOHMKA,
KOoMMaHia BABYZEN™ Gepe Ha cebe BUTPATU M PU3MKM MiA HOC TPAHCTIOPTYBAHHS BiA
i AO OBTOPU3OBAHOI TOYKM MPOACKY, A€ MOKYMNELb 3AIMCHMB MOKYTKY.

Ha ByAb-9Ky YHOCTMHY 3AMIHEHOTO YM BIADEMOHTOBAHOIO BUPOBOY MOLLIMPIOETHCS

Al TAPAHTIT, LLLO 3AAMLLMAQCS BIA OPUNHAABHOTO BMPOBY. BiANOBIAHO AO FAPAHTIl
KOMMaHia BABYZEN™ He Hece BIAMOBIAOABHICTb 30 A€QOEKTH Y BUPODOAX, MEUADAHMX
HEe B OBTOPM3OBAHMX TOHKAX MPOACXKY (CMMCOK ABTOPM3OBAHMX TOHOK MPOACKY
MOXHA 3HAWTM HO CcamTi www.babyzen.com).

FapaHTia BUpOGHUKA He AifTUME B TAKMX BUMAAKAX:

e Y pa3i NnepeobAAAHAHHS Y4 PEMOHTY BUMPOBY 6e3 NonepeAHbOro MMCbAMOBOTO
AO3BOAY KOMMAHIT BABYZEN™.

*  9KLLO NOLUKOAXEHHS BUHMKAM BHOCAIAOK HEADAAOCTI Y BUMNAAKOBOCTI TO/Q60
yepes 0OCAYroByBAHHS 3 HEAOTPUMOHHSIM IHCTPYKLLT.

e FKLLO CEPIMHUIM HOMEP BMPOBY MOLLKOAXKEHO aB0 BUAOAEHO.

°  YKLLO NOLLUKOAXEHHS BUHMKAM BHOCAIAOK HEBIAMOBIAHOIO BUKOPMCTAHHS
BUPOOY.
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* Y BUMNOAKY HEMNPABUALHOI 30iPpKM ABO BCTAHOBAEHHS AETAAEN IHLLIMX
BUPOOHMKIB, HECYMICHMX i3 BUDODBOM.

* Y BMNOAKY PANTOBOro 60 HEHABMMCHOTO MOLLUKOAXKEHHS, HEMPABUABHOTO
BUKOPMCTAHHS Y4 HEADOAOCTI.

* Y BMMNAAKY HEMPABMABHOIO 36EPIraHHS Y41 OBCAYTrOBYBAHHS BUPOOBY.

* Y BUMMNOAKY MNOLLUKOAXEHb OO0 3HOLLEHHS PYYKM YU TEKCTUABHMX YOCTUH, LLLO
BUMHMKAIOTb BHACAIAOK 3BUYAMHOIO LLLOAEHHOTO BMKOPUCTAHHS BUPOOBY.

* Y BMMNOAKY MNPOKOAIOBAHHS QGO PO3PMBY LLIMH.

* Y BMNOAKY NOLLUKOAXEHb, LLLO BUHMKAM BHOCAIAOK PEMOHTY, MPOBEAEHOTO
HEQBTOPM3OBAHUMMM OCOBAMM ABO HEMPABUABHOTO PO3BMPAHHSA BUPOOY.

FapaHTilHI BUMOrH

FOPAHTI BUPOOHMKA B X)KOAHOMY BUMAAKY HE MEPEAAETLCH TA MOXE
BUKOPUCTOBYBATMCH AMLLIE MEPLLMM BAOCHMKOM BUPOOBY. BABYZEN™ Hece
FAPQHTIMHI 3060B’ 130HHS AULLIE Y BUMAAKY, KOAM KAIEHT MOXE HOAQTU AOKQO3
3AIMCHEHHS MOKYMKM i3 3A3HAYEHOK AQTOK MOKYMKM. Y PA3i BUHUMKHEHHS NpeTeH3ii
MO rapPaHTIi BUPOBHKMKAO MOKYMELb MOBUHEH MOBIAOMMUTU MPO BYAb-IKMIN ATDEKT
y NepLUy Yepry aBTOPU3OBAHY TOYKY MPOACXKY. [TOKyneLb NOBMHEH MOBIAOMMTH
MPO BYAb-IKMN AEJOEKT ABTOPU3OBAHY TOUKY MPOACIKY MPOTATOM ABOALSTU AHIB i3
MOMEHTY MOro BUSABAEHHS.
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